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θ ’
•Π μ άνα  «α ρ δ ιρ ίνα .

Την νύκτα εκοι;μήΟη;/.εν εί; αχυρόστρωμα ούχί 
πολύ δυσαρέστως. ΙΙολύ χειρότερα εΐχοχεν πολ- 
λάκις διανυχτερεύηι εις τό  ύπαιθρον.

—  Ώνειρεύθην τη ν θριαμβευτικήν είσοδον τής 
άγελάδος ¡/.ας, ¡κοί είπεν ό Μ ε τ τ ί ι ς .

—  Κ 'ε γ ώ .
Εις τά ς  οκ τώ  το  πρωί ήνεώχΟη ή Ούρα μας, 

και εισήλΟεν ό ειρηνοδίκης, πχρακολουΟούν.ενος 
υπό τού  φίλου ημών τού  κτηνιάτρου, όστις ήΟέ- 
λ.ητε να ελΟη ό ίδιος νά μάς άποφυλακιση.

Τού δέ ειρηνοδικου ή υπέρ ηυ.ών πρόνοια δέν 
πεοιωρίσΟη εις μόνον τό  δεϊπνον τής προλαβού- 
σης, άλλά μάς έδωκε και ώραίον έγγραφον επί 
χαρτοσήμου.

—  'Αφροσύνη σας η τον, αοί είπε φιλικώς. νά 
περιφέρεοΟε ούτως εις τ ά ;  δημοσίας όδούς. Ιδού , 
εζήτησα παρά τού δημάρχου διαβατήριο·/ διά 
σας, και αυτό του λοιπού 0ά σας προφυλάττρ. 
Κατευόδιο·/, παιδία.

Καί ¡/.άς εοφιςε την γεϊρα. Ό  δέ κτηνίατρος, 
εκείνος μας εφίλησε.

Ά0λίω ς ε’ίχου.εν εϊσέλΟει εις τύ χωρίο·/ τούτο . 
εζήλΟοχεν δ ’ £ν Οριάμβω, φεροντες τη ν  αγελάδα 
διά τού λωρίου, αϊροντε; τήν κεφαλήν καί υπέρ | 
τόν ώμον βλέποντες τους χωρικού; ο ϊτιν ε ; ίσ τα ν -  
το  εις τάς Ούρα; τω ν .

—  "Ε/ μόνον λυπούμαι, είπε·/ ό Μ αττίας, ό τι
ό χωροφύλας ό τ τ ι ;  εκρινεν εύλογον νά ¡/.άς ΰπ ί '  1

ιοϋυε ι*—ι«ο .

γτ) εις τή ν  φυλακήν, δέν είν' εδώ  νά ¡/.άς ίδή·
—  "Αδικον είχε·/ ό χωροφύλας' άλλά καί ή μ εις 

εϊχο;/.εν άδικον νου.ίσαντες ό τ ι οί δυστυχείς ούδέν 
καλόν είχον νά περιμεζωσι.

—  Α ιό τι δέν ήμεΟα όλως διόλου δυστυχείς, 
διά τού το  ¡/.άς ήλθε τό  καλόν. "Ο σ τ ι;  εχει πέν
τ ε  δραχμάς εις τό  βαλάντιον, δέν είναι εντελώς 
δυστυχής.

—  Χθες σοί έπετρέπετο νά λέγτ,ς τού το , όχι 
καί σήμερον. Βλέπεις ό τ ι  υπάρχουν καί καλοί άν
θρωποι εις τό ν  κόσμον.

Τό πάθημα ¡/.άς είχε γίνει μάθημα, καί τό  
λωρίον τής άγελάδος ;/.ας δέν τ ό  άφή/ομεν 
πλέον. Ά γρ ια  δέν ήτον ή άγελάς ¡μας ά λλ ’ ήτον 
δειλή.

Μ ετ' ού πολύ εφΟάσαυ.εν εις τό  χωρίον όπου 
είχον κοιμηΟή ¡/.ετά τού Β ιτάλη . ΈκείΟεν δέ ε ι- 
χου.εν ¡/.όνον ι/,ίαν εύρεΐαν άδενδρον πεδιάδα νά 
διαβώμεν ¡/-έχρι τής όχθης ή τις κατέβαινε·/ εις 
Χαβανόν.

"Ο τε  δέ διηρχόαεΟα τήν οδόν τού χωρίου τού 
του, καί ακριβώς εμπρός τής οικίας όπου ό Ζερ- 
βίνος είχε κλέψει τεμάχιο·/ άρτου, ¡/.οί έπήλΟε μία 
ιδέα, καί έσπευσα νά τήν διακοινώσω εις τό ν  
Μ αττίαν .

—  Ίΐςεύρεις ό τ ι  σ ’ υπεσχέΟην τη γα ν ίτα ς  εις 
τή ς  ¡/.άνας Βαρβερίνας" άλλά διά τη γα νίτα ς  χρει
ά ζε τα ι βούτυρο·/ καί άλεύριον καί αυγά.

—  Λαμπρόν πράγμα πρέπει νά είναι οί τη γ α 
νίτα !.

—  ’Εννοείτα ι ό τ ι  είναι λαμπρόν’ Οά ιδής. 
Τούς τυλίγεις, καί γεμ ίζεις τό  στόμα  σου. 'Ίσο ι; 
ό;/.ως εις τής ¡κάνας Βαρβερίνας δέν υπάρχει ούτε 
βούτυρον ούτε άλεύριον’ δ ιό τι δέν είναι πλούσια. 
Τ ι λέγεις, αν τή  έφέρου.εν ολίγον;

—  Θαυμαστή ιδέα !
—  Λοιπόν κράτει τή ν  αγελάδα καί ¡/.ή τήν 

άφήσης. Έ γ ώ  έν.βαίνω εδώ εις τού παντοπώλου, 
καί αγοράζω  άλευρο·/ καί βούτυρον. Αυγά, αν 
δεν έχη ή ¡κάνα Βαρβερίνα, ήυ.πορεί νά δανεισΟή. 
Ά ν  αγοράσουμε·/ εδώ, ή /.πονούν νά σπάσου·/ -καθ’ 
οδόν.

Έμβήκα λοιπόν εις τού παντοπώλου όπουόΖερ- 
βίνος είχε κλέψει τό  τεμάχιό·/ του, καί ήγόρασα 
¡/.ία / λίτρα·/ βουτύρου καί δύω λίτρας αλεύρου.*Ε- 
π ε ιτα  δέ £'ηκολουΟήσκ;κε·/ τή ν οδοιπορίαν ¡/.ας.

Δέν ήθελον ν’  αναγκάσω τή ν  αγελάδα ¡/.ας νά
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περιπατή ταχέως, άλλά τόσην ανυπομονησίαν εί
χον να φθάσω, ώ σ τε  καί άκουσίως έτάχυνον σό 

βήμα.
Ακόμη  δέκα χ ιλιόμετρα, ακόμη οκτώ , ακόμη 

εξ. Περίεργον ! Ό  δρόμ.ος μοί εφαίνετο 8τ ι  εγ£- 
νετο  μακρότερος ότε  ¿πλησιάζομε·/ εις τήν μάναν 
Βαρβεοίναν, άφ' δ ,τ ’, ή τον τή ν ημέραν καθ' ·?.ν ά- 
νεχώρησα από πλησίον τη ς · καί όμως τή ν ή- 
μέραν εκείνην— το  ενθυμοΰμην,—  έπ ιπτε ψυχρά 

βροχί.
Ά λ λ α  τώρα ή μην όλως συγκίνησις, επυρεσσον 

καί άνά πάσαν στιγμ ήν Ιβλεπον τήν ώραν εις το 

ωρολόγιό·/ μου·
— · Λεν είναι ωραία χώρα; ελεγον εις τον Ματ- 

τίαν.
—  Τά. δένδρα δεν στενοχωρούν τή ν όρασιν.
—  "Ο ταν Οά καταβώμεν τή ν ράχιν πρδς τδ  

Χαβανόν, τ ό τ ε  Οά ιδής δένδρα, καί ωραίας μά
λ ισ τα  δρύς, καστανέχς.

— · 'Εχουν καί κάστανα ;
—  Ε ννοείτα ι ! "Ε π ειτα  εις τήν αυλήν τής 

μάνας Βαρβερίνας υπάρχει μ ία κυρτή άπιδέχ, 
όπου παίζομε/ το  άλογον, καί δίδει καί απίδια, 

τόσον χονδρά' καί καλά ! Θά ίδής !
Καί δ ι’ δ ,τ ι τ ώ  περιέγραφον τού το  επέλεγον 

π ά ντο τε ' Οά ίδτ,ς ! Ένδομυχως επίστευον ό ίδιος 
ο τι οέρω τον Μ α ττία ν  εις τόπον θαυμάτων. Καί 
δεν ή τον τώ  δντι τοιούτος ό τόπος εκείνος δι' 
εμ έ ; Έ κεΐ ήνέωξα τους οφθαλμούς μου εις το 
οώς τ ι ς  ημέρας' ε κ «  ελαβον τή ν πρώτη·/ συναί- 
σθησιν τής' ζωής, έκεϊ έζησα τόσον ευτυχής, έ- 
κέϊ ήγαπώμην. Καί δλαι αυτα ι αί πρώται χαρ
μόσυνοι εντυπώσεις μου, ί τ ι  ζωηρότεραι γενόμε- 
ναι δια τω ν  παθημάτων τή ς μ ετά  τα ύ τα  οε- 
ρεοίκου ζωής μου, μοί έπανήρχοντο καί συνω- 
Οούντο ταραχωδώς εις την καρδίαν και εις τ!;·/ 
κεφαλήν μου,καθ' δσον ¿προχωρούμε·/ προς τδ  χω 
ρίο·/. Κφαίνετο ώς αν περιείχε·/ ό πάτριος άήρ 
άρωμά τ ι  μεΟύον με. Τ ά  πάντα  μοί έφαίνοντο 

ωραία.
Καί υπό τής αυτής μέθης κυριευθείς, επεστρε- 

φε καί ό Μ α ττία ς , άλλά φεύ ! μόνον δ ιά  τής 
φαντασίας, εις τή ν γήν τής γεννήσεώς του καί

εκείνος. , ,
—  Ά ν  ήρχεσο εις τήν Λοΰκκαν, Οά σ εδει- 

■AVUOV ·κ’ εγώ  εκεί ωραία πράγματα, Θά έβλεπε;.
— ·θ ά  υπάγωμεν εις τή ν Λοΰκκαν, άφ ου ί 

δωμεν τήν Στεφάνήν, τή ν Α ίζα ν καί τον Βενια- 

μίν.
—  θέλεις νά ελΟτς εις τήν Λοΰκκαν;
 Ά φ 'ο ΰ  συ μέ συνώδευσες εις τής μάνας

Βαρβερίνας, θά σε συνοδεύσω κ’  εγώ  νά ίδώ  τήν 
υ.ητέοα σου καί τή ν μικρά·/ αδελφήν σου Χριστί
ναν. καί Οά τήν φέρω εις τήν αγκάλην μου, άν 
δεν είναι πολύ μεγάλη. Θά είναι αδελφή μου κ' 

εκείνη.
—  ”1», 'Γ εμ η !

Καί δέν ε’δυνήθη άλλο νά ειπή, τόσον ήτον 
συ γκ εκι νημένρ ς.

Ούτως δμιλούντες, καί διά μεγάλων βημάτων 
διαμετρούντες τδ  έδαφος,έφΟάσαμεν τέλος εις τήν 
κορυφήν τού λόφου, άφ' ου άρχεται ή κλιτός, ή- 
τ ις  διά διαφόρων στροφών τή ς  οδού φέρει εις Χ α - 
βανδν, διερχομένη πρό τή ς  οικίας τή ς μάνας 
Βαρβερίνας.

’Ολίγα βήματα ακόμη καί φθάνομεν εις τδ  
μέρος δπου είχον ζητήσει παρά τού  Β ιτάλη τήν 
άδειαν νά καθήσω εις τδ  τειχ ϊον τδ  παρά τδ  χεί
λος, καί νά ίδώ πάλιν τήν καλύβην τή ς μάνας 
Βαρβερίνας, τελευταία·/ φοράν ιός ενόμιζον.

—  Λάβε τδ  λωρίον, ειπον εις τδ ν  Μ αττία ν .
Καί έπήδησα εις τδ  τειχίον. Οΰδέν είχε μ.ετα-

βληΟή εις τή ν κοιλάδα μας. "II οψις τη ; ή τον εν
τελώ ς ή αυτή, καί μ ετα ξύ  τω ν  εκατέρωθεν δέν
δρων είδον τήν στέγην τή ς  οικίας τής μάνας 
Βαρβερίνας.

— Τ ί έχε ις ;τί είναιλοιπόν;ήρώτησεν ό Μ αττίας.
—  Εκεί, έκεΐ.
Τ ό τε  ήλθε πλησίον μου, άλλά δέν άνέβη εις τδ  

τειχίον, οΰ τδ  χόοτον άρχισε νά βόσκη ή άγελάς 

μας.
—  Ακολουθεί τή ν χεΐρά μου, τ ώ  είπον. Ιδού 

ή οικία τής μάνας Βαρβερίνας. Ιδού ή άπιδέα 
μου' έκεΐ ή τον ό κήπός μου.

Ό  Μ αττίας. μή βλέπω·/ καί διά τής μνήμης 
ώς εγώ, πολλά δεν διέκρινε·/, άλλά δέν τ δ  έλεγε.

Τήν στιγμήν εκείνην μικρά έλις κίτρινου κα
πνού έξήλθεν εκ τής εστίας, καί επειδή άνεμος 
δέν έφυσα, άνέβη κάθετος εις τδν άερα παρά τήν 
πλευράν τού  λόφου.

— ’ II  μάνα Βαοβεοίνκ είναι εις τή ν  οικίαν της, 
είπον.

Ελαφρά πνοή έφΰσησεν εις τ ά  δένδρα, καί κλί- 
νουσα τή ν στήλην τού  καπνού, μας τήν έρριψεν 
εις τ δ  πρόσωπον.Έμύριζε δ ’ό καπνός φύλλα δρυός.

Τ ό τε  δ ιά  μιας ήσθάνθην δάκρυα πληρούντα 
τούς όφθαλμοΰς μου, καί πηδήσας άπδ τού  τε ι-  
χίου, ένηγκαλίσθην τδν Μ αττίαν . Ό  δέ Κάπης 
ερρίφθη πρδς εμέ, καί λαβών καί αΰτδν, τδ ν  ένηγ
καλίσθην.

—  Ά ς  καταβώμεν ταχέως, είπον.
—  Ά ν  ή μάνα Βαρβερίνα είναι εις τήν οικίαν, 

πώς Οά κάμωμεν διά νά τήν έκπλήξωμεν ; ήρώ- 
τησεν 5 Μ αττίας.

—  Θά καταβής μόνος, Οά τή  είπής ό τ ι τδ  βα
σιλόπουλο·/ τή  σ τέλλει μίαν αγελάδα, καί όταν 
σ’ έρωτήση ποιον βασιλόπουλον, τό τ ε  θά φανώ.

—  Λυπούμαι ό τ ι δεν ήμπορούμεν νά εμβωμεν 
εν χορδαΐς καί όργάνοις' αύτδ Οά ήτον ώραΐον!

—  Μ αττία , άφες τά ς  άνοησίας.
—  Μή φοβείσαι* δέν έχω  όρεξιν νά πάθωμεν 

πάλιν τ ά  ίδια. Ά ν  όμως ή άγρια αυτή ήγάπα 
τήν ικουσικήν,λαμπρόν θά ήτον νά εμβωμεν παι- 
ανίζοντες.
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Ί Ι ς  δ ' έφΟάσαμεν εις έ'·/κ τω ν  ά γ  κιόνων τής ο
δού, ΰπερκείμενον τής οικίας τ ή ;  μάνας Βαρβε
ρίνας, εΐδομεν λευκόν κεφαλόδεσμον προβαίνοντα 
εις τή ν αυλή/, 'ΐ ΐ τ ο ν  ή μάνα Βαρβερίνα- ήνοιςε 
δέ τήν θόραν τής φραγής, έξήλθεν εις τδν δρόμον, 
καί δ'.ευΟΰνθη πρδς τδ  χωρίον.

Εϊχομεν σταθή έκεΐ, καί τή ν έδειξα 
Μ αττίαν.

—  'Αναχωρεί, είπε. Καί λοιπδν, τδ  
τής αιφνίδιας χαράς ;

—  Πρέπει άλλο νά έπινοήσωμε·/.
—  ΙΙο ΐο ν ;
—  Λεν ήςεύρω.
—  Λεν τήν φωνάζεις ;
Είχον πολλήν ορεξιν νά τδ  κάμω, άλλ ’ ά ντέ-

σχον. Πρό τόσων μηνών έχαιρον άναλογιζόμενος 
νά προξενήσω αίφν.δίαν εύχαρίστησιν εις τή ν μά
ναν Βαρβερίνα·/. ώ σ τε  δέν ήθέλησχ νά παραιτηθώ 
τής χαράς ταύ τη ς διά μιας.

Γνωρίζων τά ς  έ'ξεις τή ς  μάνας Βαρβερίνας, ή- 
ξευοον ό τ ι τή ν  θΰοαν θά έκλειε με τδ ν  μάνόαλον 
μόνον, καί ό τ ι θά μάς ητον εΰ/.ολον νά είσέλΟω- 
υ.εν εις τήν οικίαν. ΙΤ;δ παντδς όμως έπρεπε νά 
άποκαταστήσωμεν τήν αγελάδα μας εις τδν σταύ- 
λον. Έ π ήγα  λοιπδν νά ίδώ εις ποιαν κ α τά σ τα -  
σιν ήτον ό σταύλος, καί τδ ν  εϋρον ώ ;  τδν είχον 
αφήσει, μόνον δέμ ατα  φρυγάνων τδ ν  έπλήρουν. 
"Εκραξα λοιπδν τδ ν  Μ αττίαν, έδέσαμεν τήν α
γελάδα εις τή ν φάτνην. καί μ ετά  σπουδής έσω- 
ρεύσαμεν τά  δέματα  εις μ.ίαν γω ν ίαν- τού το  δέ 
πολύ δέν ήργησε, δ ιό τ ι πλουσίαν προμήθειαν ξΰ- 
λο>ν δεν είχε/ ή μάνα Βαρβερίνα.

— Τώρα,είπον ε ί: τδ ν  Μ α ττία ν , Οά εμβωμεν εί: 
τή ν  οικίαν, καί εγώ Οά καθήσω παρά τή ν εστίαν 
διά νά μ ’ εύρη έκεΐ ή μάνα Βαρβερίνα. Ά ; . α  δέ 
τρ ίξη  ή θύρα τή ς φραγή; εις τή ν επιστροφήν της, 
κρύπτεσαι σύ μέ τδ ν  Κάπην όπίσω τή ς κλίνης, 
καί Οά ΐδή έμέ μόνον. Λεν Οά είναι μεγάλη ή έκ- 
πληξίς τη ς  ;

Καί ούτως επράξαμεν. ΕίσήλΟομεν εις τή ν οι
κίαν. καί εγώ  έπήγα κ ’ έκάθησα εις τή ν εστίαν, 
εις τήν ιδίαν Οέσιν όπου είχον καθήσειτόσας χ ε ι
μερινής εσπέρας. ’ Επειδή δέ τή ν μακράν κόμην 
μου δέν ήμπόρουν νά τή ν  κόψω, τή ν έκρυψα εις 
τδ  περιλαίμιου τού ένδύματός μου. καί έμαζεύ- 
θην όσον ήμπόρουν όπως φανώ μικρός, καί ομοι
ά ζω  όσον ένεδεχετο τδ ν  Ί'εμήν, το ν  μικρόν Ί ’ ε- 
μήν τή ς  μάνας Βαρβερίνας.

Έ κ  τής θέσειος μου εβλεπον τήν φραγήν, καί 
δέν υπήρχε φόβος μή φθάση έςαίφνης ή μάνα Βαρ
βερίνα όπίσω μας.

Οΰτο> καθήμενος. ήμπόρεσα νά περισκοπήσω 
τά  περί εμέ' μοί έφαίνετο δέ <ος άν χθες α 
κόμη είχον αφήσει τή ν οικίαν. Τ ίποτε δέν είχε 
μεταβληθή, όλα ήσαν εις τή ν Οέσιν τω ν ' ούτε 
καν τδ  γ αρτίον είχεν άλλάςει τδ  κολληθέν εί; 
τδ  παράθυρου αντί τού  ΰελίου ό εγό) είχον Οραϋ-

σει. Μόνον είχε πολύ κιτρινίσει καί καπνισθή.
Ά ν  έτόλμων ν'άφήσω  τή ν Οέσιν μου, ήθελε 

μοί προςενήσει πολλή/ εύχαρίστησιν νά Εδώ έκ 
τού πλησίον όλα τ '  άντι/.εϊμε/α. ’ Επειδή όμω; ή 
μάνα Βαρβερίνα ήμπόρει νά φθάση άπδ σ τιγμ ή ; 
εί; στιγμήν, ανάγκη ήτον νά μένω εις τή ν Οέ
σιν μου παραφυλάττων.

Λιφνης είδον λευκόν κεφαλόδεσμον, καί αμέ
σως έτριξεν ό μάνδαλος τή ς  φραγής.

—  Κρύψου αμέσως, είπον εις τδ ν  Μ αττία ν .
Καί εγώ  έζάρωσκ όσον ήμπόρεσα.
Α μ έσω ς δέ, άνοίξασα τήν θΰραν, μέ είδε/ ή 

μάνα Βαρβερίνα.
—  Τί ς είν’  έκεΐ ; είπε.
’Ε γώ  δέ τήν εκύ ττα ζον  χωρίς ν ' άποκρί/ωμ.αι, 

•καί εκείνη έπίση: μ.’ έκ ύ ττα ζε .
Λ φνης αί χεΐρές τη ;  ήρχισαν νά τρέμωσι.
—  Θεέ μου, έψιθύρισε, Θεέ υ.ου ! είναι δυνα

τό ν  ; Ό  Ρεμ ής!
Τ ό τε  ηγέρθην, καί τρέξας πρδς αυτήν, τή ν  £- 

πήρα εις τ ά ;  άγκάλας μου.
—  Μητέρα !
—  Τδ παιδί μου ! είναι τδ  πα ιδί μου !
ΙΙαρήλΟον δε πολλά λεπ τά  εως ού συνέλΟω-

υ.εν καί σπογγίσωμεν τά  δάκρυα μας.
—  Βεβαίοις, είπεν, άν δέν σ ' έσυλλογιζόμην 

π ά ντο τε , δέν θά σ' έγνώριζον. Ιΐώ ; ήλλαξες, έ- 
υ.εγάλωσες, έδυνάμωσες !

. ΙΙχος κα ταστελλομένη ; αναπνοής μοί ένεθύ- 
μισεν ό τ ι  ο Μ αττίας ητον κεκρυμμένο; όπίσω τή ; 
κλίνης. Τδν έκραξα λοιπδν, καί ήγέρθη.

—  Οϋτος είναι ό Μ αττίας, ό αδελφός μ.ου.
—  Ά !  λοιπόν ηΰρες τού ; γονείς σου, ανέκρα

ξε·/ ή μάνα Βαρβερίνα.
—  "Οχι. βέλο) νά είπώ ό τ ι είναι ό σύντροφος, 

5 φίλος μ.ου, καί ούτος είναι ί  Κάπης, καί αυτός 
σύντροφος, καί αυτός φίλος μου. Χαιρέτα τήν 
μητέρα τού κυρίου σου, Κάπη !

Καί 5 Κάπης, έγερθείς εις τούς δύω οπισθίους 
του  πόδας, καί θέτων ενα τω ν  ευ.—ροσθίων εις 
τή ν καρδίαν του, έκλινε·/ έμβριθώς, καί τού το  έ- 
κίνησε τδν γέλω τα  τής μάνας Βαρβερίνα; καί έ- 
σ τέγνωσε τά  δάκρυα —ης.

Ό  δέ Μ αττίας, μή έχω·/ τούς αύ-.ούς λόγους 
<ύ; εγώ  διά νά τά  χάση, μοί άνεπόλησε δ ι’  ένδς 
νεύματος τή ν απροσδόκητο·/ χαράν ή·/ έπεουλάτ- 
τομε/ ε ί; τήν μάναν Βαρβερίναν.

—  Ά ν  θελη,ς, είπον εί; αυτήν, ήμπορούμεν να 
υπάγωμεν οθ,ιγον εις τή ν  αϋλήν. θ έλω  τόσον νά 
ίδώ  τήν κυρτήν άπιδέαν. Εις τδ ν  Μ αττία ν  ά·/έ- 
φερα πολλάκι; περί αΰτής.

—  IIμπορούν,εν νά υπά·γωμε·/νά ίδωμεν καί τδν 
κήπόν σου.Τδν διετήρησα π ά ντο τε  όπως τδν είχες, 
Λιά νά τδν ευρη; πάλιν ό τα ν  θα επέτρεφε; δ ιό τι 
πάντοτε εγό) ήυ.ην βεβαία, εναντίον όλων, ό τ ι  θά

I επιστρεφη;.

—  Ιίίχον φυτεΰσει και κολοιιάσια.’Ή τα ν  καλά:

εις τδ ν  

σχέδιον
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—  Σοί μ ’  sT/ες ε το ιμ ά σ ε ι α υ τή ν t w  εύχαρί- I 

ο τη σ ιν  ! Τ ο  υπέθεσα, δ ιό τ ι  π ά ν το τ ε  ή γ ά π α ; να 

μ ο ί δ ίδ η ; ευχαριστήσεις απροσδόκητους.

Τ ό τε  ή το ν  ή σ τ ιγ μ ή .
—  Και ό σ τα ύ λ ο ; τή ς  ά γ ελ ά δ ο ;, είπον, ά λ λ α 

ξε-/ έκ εΐνο ; άφ ’ δ το υ  άνεχώρησεν ή δυστυχής [λα; 

Κ ο χ κ ί ΐ ' ω  ;  Κ α ί εκείνη , καθώς ε γ ώ , ένθυμεΐσαι, 

δεν  ήθελε ν ’  άναχωρήση.
—  ’Ό / ι ,  διόλου δεν  ή λ λ α ξε ν ' έκ εΐ φ υ λ ά ττω  

τ α  δέυ .ατα  τ ω ν  φρύγανων.
Τ ό τ ε  ήμεθα άκριβώ ; έμπρό; τοϋ  σ τα ύ λο υ ' η 

μάνα  Βαρβερίνα έσπρωξε τή ν  Ουράν, κα ί ευθύ; 
ή ά γ ε λ ά ; μας, ή τ ι ;  έπείνα, κα ί ένόμ ιζε  βεβαίως 

2 τ ι  τ ή  έφέρομεν άχυρα, ήρχισε νά  μ υκά τα ι.
—  Τ ί β λέπ ω  ε κ ε ί ;  Α γ ε λ ά δ α ,  α γελάδ α  ε ί ;  το ν  

σ τα ϋλον ! άνέκραξεν ή [λάνα Βαρβερίνα.
Τ ό τ ε  δεν  έδυνήθημεν π λέον  ν ’ άνθέξωμεν, ό 

Μ α ττ ία ς  κ ’  ε γ ώ , κα ί έξεκαρδίσθημεν.
Ή  μ άνα  Βαρβερίνα μ α ; ε κ ύ τ τα ξ ε  τ ό τ ε  μ ε τ ’ 

έκ π λ η ξεω ; ' ά λλα  τόσον  άπ ίθανον πράγμα  ή το ν  ή 

παρουσία ά γ ελ ά δ ο ; ε :; τ ό ν  σ τα ϋ λον, ώ σ τε , όσον 

κα ί αν έγελώ μ εν, δέν ήμποροϋσε να  μ α ; έννοήση.

—  Ιδ ο ύ ,  τ ή  είπον, σ ’ έφέρομεν άπροσδόκη- 

το ν  εύ/αρ ίσ τησιν ' ε ίνα ι καλη τέρα  παρά τ ά  κο- 

λοκ ά σ ια . δέν λ έγ ε ις  ;
—  Εύ/αρίστησιν, εύ/αρίστησιν άπροσόόκητον, 

έπανελάμβανεν η πρεσβύτις.
—  Δ έν  ήθέλησα νά έλθω  μέ τ ά ;  χ ε ΐρ α ; κ ενά ; 

προ; τή ν  μάναν Βαρβερίναν, ά τ ι ;  ε ίχ ε  τόση ν κα - 

λωσύνην προ; το ν  μικρόν τ ν ι ;  Έ εμ ήν, τ ο  έ γκ α -  

τα λ ελ ε ιμ μ ένο ν  π α ιδ ίον , κα ί σκεφΟεί; τ ι  εόύ να το  
νά σ ’  ε ίνα ι χρησιμώτερον, ένόμισα ό τ ι  τ ο  καλη - 

τεοον Οά 7 , το ν  νά σ ’  εφερομεν α γελά δ α  δ ια  ν ’ αν- 

τ ικ α τα σ τή σ η  τνιν Κόκκινων. Κ ι; τή ν  αγοράν τ·?,; 
Ύ σ σ έλ η ς  ήγοράσαμεν α υ τή ν , δ ό σ α ν τε ; όσα χρή

μ α τα  ε’ίχομεν κερδήσει, ό Μ α τ τ ία ;  κ 'έ γ ω .
—  Ώ  τ ο  καλόν πα ιδ ίον, τ ό  α γα π η τό ν  αγόρι 

μ.ου !  άνέκραξεν ή μ.άνα Βαρβερίνα, ένα γκ α λ ιζο -  

μένη μ.ε.
Κ α ί έπ ε ιτα  είσήλθομεν ε ί; τ ο ν  σ ταϋλον δ ιά  νά 

ϊδΐι καλή τερον ή μάνα  Βαρβερίνα ττ ,ν  ά γελαδ α  

μ α ;,  τώ ρ α  πλέον τν ιν α γ ελ ά δ α  τ τ , ; .  Ε ί ;  πάν ό ’ 

δ , τ ι  άνεκάλυπτεν ε ί ;  αΰ τήν άνέκραξεν ή μάνα  

Βαρβερίνα μ ε τ ' επ ιφ ω νη μ ά τω ν χ α ρ ά ; κα ί Οαυυ.α- 

σμοϋ.
—  ’Ώ  ! τή ν  ώρα ίαν α γελά δ α  !
’Έ π ε ιτ α  δ ’ έσ τά θ η , κα ι μ ’ έκ ύ ττα ςε .
— · Λοιπόν, είπεν, έ γ ιν ε ;  π ολό π λούσ ιο ; ;

—  Ε νν ο ε ίτα ι,  άπεκρίΟνι ό Μ α τ τ ία ;  γ ελώ ν . 

'Έ /ομ εν άκόμ.νι π εν τή κ οντα  ο κ τώ  οβολού;.
Τ ό τ ε  ή μάνα  Βαρβερίνα επανέλαβε ττ,ν επ ω 

δόν τ τ ,; ,  α λλ ά  μ ε τά  τ ιν ο ;  μ εταβολής.

—  ”Ω  τ ά  κ α λά  π α ιδ ία  !
Τ ο ύ το  δ έ  γλυκ εΐα ν  μο ί ¿προξένησε χαράν, ό τ ι  

έλ εγ ε  κ α ί περί το ύ  Μ α τ τ ία ,  κα ί μ α ; συντ,νου £ν- 

τ ό ;  τ ό ;  καρδ ία ; ττ,;.
Έ ν  τ ο ύ το ι ;  ό ά γ ε λ ά ; έξηκολούθει νά μ υ κ α τα ι.

—  Ζ η τε ί νά ττ,ν  αρμέξουν, ε ίπ εν ό Μ α τ τ ία ; .

Χ ω ρ ί; δ ’ ά λλο  ν ’ ακούσω, έ τρ εξα  ε ί ;  ττ,ν οικίαν

κ ’ έπτ,ρα τ ό  ά γγ ε ΐο ν  το ύ  λευκοσιδήρου, όπου ήρ- 

μ εγον  ά λ λ ο τ ε  ττ,ν K n x x lra r .  Τό είχον ιδεΐ κρε- 

μάμενον ε ί; ττ ,ν  ιδ ία ν του  θέσιν, κ α λ ώ ; κεκαθα- 
ρισμένον, α ν  κα ί πρό τόσου  καιρού ά γ ε λ ά ; δέν  υ

πέρ/εν ε ί; τ ό ν  σ τα ϋ λο ν  τ τ ;  μ.άνα; Βαρβερίνα;. 

Φόρων τ ο  δέ, τ ό  έγέμ ισα  νερόν, δ ιά  νά  πλύνωμεν 

τ ό ν  μ α σ τό ν  τ τ ;  ά γελά δ ο ;, δ σ τ ι ;  ή το ν  κ α τεσκ ον ι- 

σμένο;-
ΙΙο ία  εύ/αρ ίσ τη σ ι; δ ιά  τ ή ν  μάναν Βαρβερίναν 

ό τα ν  είδεν ώραίον κα ί άφρίζον γ ά λ α  νά  γ εμ ίζη  

τ ό  ά γγ ε ΐο ν  ώ ;  τ ά  τρ ία  τ έ τ α ρ τ α  !
—  Ν ομ ίζω  ό τ ι  Οά δ ίδη  περισσότερον γά λ α  παρά 

ή Κ ο χ χ ί ι ω , είπε.

•—  Καί τ ί  γά λα  ! είπεν ό Μ α τ τ ία ; .  Μ υρίζει άν- 

Οόνεοον.

Ί Ι  μάνα  Βαρβερίνα έ κ ύ τ τα ς ε  τό ν  Μ α ττ ία ν  μ ε τ ’ 

άπορία ;. Τ ί π ράγμ α  ή το ν  τ ό  άνΟόνερον ;

—  Ε ίνα ι πολύ καλόν πράγμα . Τ ό  πίνουν ε ί; 

τ ό  νοσοκομεΐον ο ί ασθενείς, είπεν ό Μ α τ τ ία ; ,  οσ- 

τ ι ;  δέν ήθελε νά  φ υ λ ά ττη  τ ά ;  γνώ σεις  του  δ ιά  

μόνον τό ν  εαυ τόν  του .

Ά φ ’ οϋ δ ' άρμέξαμεν ττ,ν  ά γελά δ α , ττ,ν  άφή- 

σαμεν έλευΟέραν ε ί ;  ττ ,ν  αυλήν νά  βόσκηση κα ί 
έπ εστρέιίαμ εν ε ί ;  τή ν  οικ ίαν, όπου, ό τα ν  είχον υ

π ά γε ι νά  πάρω τ ό  ά γγ ε ΐο ν , εί/ον ετο ιμ ά σει καί 

το π ο θετή σε ι κ α λώ ; ε ί ;  τή ν  τρά π εζα ν  τ ό  άλεύριον 

κα ί τ ό  βούτυρον.
"Ο τα ν  ή μάνα  Βαρβερίνα είόε τ ό  νέον το ύ το  

άπροσδόκητον, άρχισε πάλιν τ ά ;  επ ιφωνήσεις τ τ ,; .  

Ά λ λ ’  ένόμισα χρέο; ε ιλ ικρ ίνεια ; νά τή ν  διακόψω.

— · λ υ τά ,  είπον, είναι κ α ί δ ι ’  ημάς, όχι μόνον 

δ ιά  σέ. Πεινοϋμεν, κ ’  έχομεν μ εγάλην όρεξιν δ ιά  
τη γ α ν ίτα ς .  ’ Ενθυμείσαι πώς όιεκόπημεν τή ν  τρ ί

τ η  ν τ τ , ;  άποκρέω, ό τα ν  ήμην έδώ  δ ιά  τε λ ευ τα ία ν  

φοράν, καί ό τ ι  ε ίχ ε ;  δανεισΟή βούτυρον δ ιά  νά 

κάμ η ; δ ι ’ έμέ τη γ α ν ίτα ς ,  ά λ λ ά  τ ό  βούτυρον έκεί- 

νο έ/ρησίμευσεν ε ί ;  τ ό  νά τη γα ν ίσ η  κρομμύδια ; 

λΰτ-ήν τή ν  φοράν κάνεις δέν Οά μ ά ; διακόψη.
—  ΊΙςεύρεις  λο ιπ όν ό τ ι  ό Βαρβερίνο; ε ίνα ι ε ί; 

τ ά  Παρίσια ; ήρώ τησεν ή μάνα  Βαρβερίνα.

—  Ν α ί .  _
—  Κ α ί ήξεύρει; τ ί  έπ τ,γε νά κάμη ε ί; τ ά  Πα- 

ρίσια ;

—  ’Ό χ ι .
—  Τ ού το  σ ' ενδιαφέρει.

—  Έ μ έ  ; είπον τρο μ ά ζω ν .
’Α λ λ ά  πριν άποκριΟή, ή μάνα Βαρβερίνα άπέ- 

βλεψεν ε ί; τ ό ν  Μ α ττ ία ν , ώ ;  μή το λμ ώ σ α  νά  όμι

λήση έμπρό; του .
—  ” Ω ! έμπρό; το ϋ  Μ α τ τ ία ,  τ ή  ε ίπον, ήμπο- 

ρεΐ; νά  όμ ιλήση ;. Σ ’  είπον ό τ ι  είναι αδελφ ό ; δ ι ’ 

έυ.έ. "Ο . τ ι  μ ’  ένδιαφέρει, τ ό ν  ένδιαφέρει επίσης.

—  Ά λ λ '  είνα ι μακρά ή έξήγησις, είπεν.
Βλέπων ό τ ι  π ολλή ν εύχαρίστησιν δέν ε ίχ ε  νά

όμιλήση, έμπρό; τοϋ  Μ α τ τ ία  δέν τ,Οελον νά επ ι-
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μείνω, φοβηθεί; μήπως άρνηθή, ό,.ερ έκρινα ο τ ι  
Οάέλύπ'ει το ύ το ν . Α ν έβ α λ α  λο ιπ όν  ό ια  κα τόπ ιν  

νά μάθω τ ί  έπ τ,γεν ό Βαρβερίνο; νά  κάμη ε ί; τ α

Παρίσια. ,
—  θ ά  επ ιστρέψη τ α χ ε ω ;  ο Βαροερινο; ; η?ω-

τησα .
— - ’Ώ !  βεβαίως όχ ι. >Ν_
—  Τ ό τ ε  λοιπόν δέν είνα ι β ία ' ά ;  ίόώ μ εν τους 

τη γ α ν ί τ α ;  μας, κα ί έπ ε ιτα  μο ί λ ε γ ε ι ;  π ω ;  μ 

ενδιαφέρει ή οδοιπορία τοϋ  Βαρβερίνου ε . ;  τ α  

Παρίσια. Ά φ ' ου δέν είναι φόβο; νά ελΟη να  τ η 
γανίση  τ ά  κρομμύδιά το υ  ζ ΐ ζ  τ ό  βούτυρον μας, 

έ/ομεν καιρόν. ’  Ε χει; αυγα  ;
'  —  ”0 / ι ,  δέν εχ ω  πλέον όρνιθας.
—  Λέν σ ’ έφέραμεν αυγά  δ ιό τ ι  έφοβουμεΟα μη 

τ ά  σπάσωμεν. Δ έν  ήμπορεΐ; νά  υ π ά γη ; να δ α -

νεισΟ τ,;; , ,
Ά λ λ ’  έφάνη σ τενοχωρημένη, κα ι υπ^,^εσα ο τ ι  

ίσως π ο λ λά κ ι; έδανείσΟη, κ α ί δέν ήμπορούσε και 

πάλιν νά  δανεισΟή. ( , .
—  Κ αλή τεοον νά  υ π ά γω  νά  άγορασω ο ιό ιος, 

είπον, κα ί έ ν 'τ ο ύ τ ο ι ;  έ το ιμ ά ζε-.; τ ή ν  ζύμην με 

τό  γ ά λ α . Θά εύρω ε ί ;  το ϋ  Σ οκ έτου ’  όέν νομ ί

ζ ε ι ;  · Τρέ/ω . Ε ίπέ τ ό ν  Μ α ττ ία ν  νά  σοί κοψη 

ξύλα'. Ή ξεύρει π ολό κα λά  ό Μ α τ τ ία ;  νά  κόπ τη

ξύ λα . , ,
Ε ί ;  το ϋ  Σοκέτου  ήγόρασα δω όεκ α  αυγα  και

¿ λ ίγο ν  λ ίπ ος. Τ , .  .
"Ο τα ν  έπέστρεψ α τ ό  άλεύριον ή το ν  αναλεϋ.υ- 

μένον ε ί; τ ό  γ ά λ α , κ α ί ελειπον π λέον μόνον τ ’ 

αυγά . Ε ίνα ι αληθές ό τ ι  καιρόν όέν είχεν η ,υυ.η 

ν’  άναβή· ά λλ ’  ή πείνα  δέν μ α ; άφηνε να  π?οσ- 
μείνωυ.εν. ’ Λ ν ο ί τ η γ α ν ί τ α ι ;  ήσαν ολ ίγο ι, λ ε ιπ α -  

να ίβ α το ι κα ί βαρείς,άρκετά  στερεοί ήσαν ο ι σ το - 

μα/οί μ α ;,  κ α ί δέν παρεπονοϋντο.
_ λ ϊ ,  τιόρα είπέ με, είπεν ή μάνα  Βαρβερίνα 

έν ω  έκ τύ π α  τή ν  ζύ μ η ν  άφού ε ίσα μ τόσον  καλόν 

π α ιδ ί, π ώ ; π ο τέ  δέν  μ α ; έ δ ω κ ε ; ε’ίόη σ ιν  τ ί  γ ί 
ν ε σ α ι ; Ή ξεύ ρ ε ι; ό τ ι  π ο λ λά κ ι; ένόμ ισα  ό τ ι  άπε- 

Οανε; ; δ ιό τ ι,  ελεγα , αν ό Έ εμ ή ; ακόμη ε,ουσε, 

Οά έγραφε βεβαίως ε ί; τή ν  μη τέρα  το υ  τή ν  Βχρ-

βερίναν. ^
—  Δέν ή το ν  μόνη ή μ η τέρα  ή Βαρβερίνα· πλη

σίον τη ς  ή το ν  κα ί ό π α τέρας ό Βαρβερίνο;. Ε 

κείνο ; ή το ν  κύριο; τή ς  οικ ίας, ω ς  τ ό  άπεύειςεν 
ό τα ν  μ ία ν ημέραν μ ’  έπώλησεν ε ί; γέροντα  μου

σικόν δ ιά  τεσσα ρά κ οντα  δραχμ ά ;.
—  Δ έν  πρέπει νά  όμ ιλή ; περί το ύ του , Ρεμ ι- 

δ ιόν μου.
—  Λέν τ ό  λ έ γ ω  νά παραπονεΟώ, α λλα  θέλω  

νά  εξη γή σ ω  δ ια τ ί  δέν ε τόλμ η σα  να  σε γ·ράφω. 

Έ φοβούμην μή μ’  εύρη κ α ί μ έ πωλήση "α λ ιν ,  

κ α ί έ γ ώ  δέν ήΟελον νά  πωληΟώ. Ίδ ο υ  δ ια τ ί  ό τα ν  
έστερήύην τό ν  δυστυχή , τ ό ν  γέρονταμκύριόν μου, 

τό ν  καλόν έκεΐνον άνθρωπον, δέν  σ  έγραφα.

—  Ά  ! άπέΟανεν ό γέρων μουσικό; ;
 ·Λ7\ πολυ  τό ν  έκλαυσα, δ ιό τ ι  άν ή -

ξεύρω  τ ίπ ο τ ε  σήμερον, άν ε ίμ α ι ε ί ;  κ α τά σ τα σ ιν  

I νά κ ερδ ίζω  τό ν  άρτον μον, ε ί ;  έκεΐνον τ ο  χρεω- 

σ τώ .  Μ ετ ’  έκεΐνον ηυρα κ α ί ά λλο υ ; κ αλού ; αν- 

Οοώπους, κ α ί α υ το ί μ ’  έπ ερ ιμ άζωςαν, κα ι ειργα- 

σδην π λησίον τ ω ν  ά λλ ’  αν σοί εγραφ ον ' « Ε ·μ « ’· 

κηπουρός ε ί; τ ή ν  ΙΙα γοΟ ήκην», δ έν  Οά ήρχοντο  

νά μ ’  έπάρουν ά π ’  εκεί, ή δέν  Οά έ ζή του ν  χρή

μ α τα  άπό τ ο υ ;  α γα θ ού ; έκείνου; ανθρώπου; ; 

Έ γ ώ  όμως ού τε  τ ό  έν ο ύ τε  τ ό  ά λλο  ήΟελον.

—  Ώ  ! τ ό  έννοώ.
—  "Ο τα ν  όμ ω ; ήμην δυστυχής, π ά ν το τε  σ ' 

ένΟυμούμην, κ α ί π ο λ λά κ ι; μο ί συνέβη νά φ ω νά ζω  

τή ν  ' μ άναν Βαρβερίναν ε ί ;  βοήΟειάν μου. "Α μ α  

έγε ινα  αυτεξούσιος, ήμπορών νά  κάμ νω  ο , τ ι  θέλω, 

ήλθα  νά  τή ν  ένα γκαλ ισθώ , όχι ά μ έσ ω ; τ ώ  ο ν τ ι ,  

δ ιό τ ι  δ , τ ι  θέλομεν δέν ήμποοοϋμεν κα ί νά  τ ό  

κ ά ανω μ εν π ά ν το τε ,  κα ί έπ ε ιτα  ε ίχον κ α ί μ ίαν 

ιδέαν, ‘ κα ί δέν μ ’  ή το ν  είΐκολον νά τη ν  έκ τελ ε -  

σω  ευθύς. “Επρεπε νά  τή ν  κερδήσω τή ν  ά γελαόα  

υ.α; πριν σοί τή ν  προσφέρω, κα ί τ ά  χρή μ α τα  όεν 
μάς έβρε/ον ε ί; τ ό  β α λά ντ ιο ν  κ α τά  π εν τα όρ α χ - 

α α . ’Έπρεπεν ε ί ;  το ϋ ; δρόμου; νά  π α ί,ω μ εν  μου

σικήν, σκοπούς εύθύμους, θλιβερούς, έπρεπε να 

πεν. π α τώ  υ.εν, νά  ίδρώνωμεν, νά  κ όπ ια , ωμεν, να 
υπου-ένωμεν στερήσεις. Ά λ λ ’ όσον περισσότεροι 

κόποι, τό σο ν  μ εγα λη τέρ α  εύχαρίστησις. Δ εν  ε ί 

να ι αληθές, Μ α τ τ ία  ; ^
—  Έ μ ετρούσαμ εν τ ά  χ ρ ή μ α τα  καθ εσπέραν, 

ό/ ι αόνον όσα είχομεν κερδήσει τή ν  ημέραν, α λ λ  

όσα ' εϊχομεν ά π ’ 'ά ρχ ή ς , δ ιά  νά ίόώ μ εν αν όεν

έδιπλασιάσθησαν.
—  ’’Ω τ ά  κ α λά  π α ιδ ία ! τ ά  κα λα  μου ανόρια .

Έ ν  ώ  δ ’  ώυ.ιλοϋμεν. κ α ί ή  μ άνα  Βαρβερίνα

έκ τύ π α  τή ν  ζύμ ην δ ιά  το ύ ; τη γ α ν ίτα ς ,  κα ι ο 

Μ α τ τ ία ;  έκ ο π τε  τ ά  φρύγανα, ε γ ω  ό ιέθ ετο ν  ε . ;  

πήν το ά π εζα ν  τ ά  π ινάκ ια , τ ά  πηρούνια, τ α  πο

τήρια ,' κ ’  έπ ήγα  ε ί ;  τή ν  βρύσιν νά  γ εμ ίσ ω  τ ο

ά γγ ε ΐο ν  νερόν. ,  , ,
'Ό τ α ν  δ ’  έπέστρεψ α, ή π ίνακα  η το ν  ω ; τ α  χ ε ί

λη  πλήρη; υποκίτρινου π ολτού , κ α ί η μάνα  Βαρ- 
βενίνα έκρά τει μικρόν δέμα  χόρτου  κα ι ετρy t  

μ ε τά  π ά ση ; δυνάμ εω ; τ ό  τη γά ν ιο ν . Ε ί ;  τη ν  εσ τία ν  

έθαλλε λαμπρόν πύρ, δ ια τηρούμενον υπό το ϋ  Μ α τ

τ ία .  ό σ τ ι ;  έπρόσθετεν ε ί ;  α υ τό  φρύγανον^ μ ε τα  

ονύγανον. Ε ί; μ ίαν δ έ  τ ω ν  γω ν ιώ ν  τή ς  εσ τία ς  

καθήυ.ενο; ό Κ ά πη ;, έβλεπε δ ι ’  οφθαλμών συ γ - 
κεκινημένων τ ά ;  παρασκευά; τ α ύ τ α ; ,  κ α ιεπ ε ιό η  

έκ α ίε το , άπό καιρού ε ί; καιρόν ήγειρεν α λλη λο - 

δ ια δ ό χ ω ; τό ν  ενα  ή τό ν  ά λλον  π όόα , ^ ν·?Κ’  
πέυ.πων φωνάς. Ί Ι  ισχυρά τ ή ;  φ λ ο γ ό ; λα μ φ ι; ε · 

οθανε μέ/ ρι τώ ν  σ κ ο τε ιν ό τα τω ν  το ύ  όω μ α τιου  
ΰ.υνών, κα ί εβλεπον νά  -χορεύουν ο ί άνθρωπισκοι 

ο ίτ ΐν ε ;  ήσαν έζωγραφημένοι ε ί ;  τ ά  βαμβακερα 
τ ή ;  κ λ ίνη ; π α ρ α π ετά σ μ α τα , κ α ί ο’ί τ ιν ε ;  τοσάκ ις  

μ ’  έ τρόμ α ζον  έπί τ ή ;  π α ιδ ικ ή ; η λ ικ ία ; μου. ο .αν 

έξύπνουν τή ν  νύ κ τα  κα ί τ ο ύ ;  έολεπον εις ωραιον 

φ ώ ; τ ή ;  σελήνη ;·
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'ΓΤ μάνα  Β/.ρβερίνα έβαλε -το τη γά ν ιο ν  ε ί ;  τ ί ιν  

φ ω τ ία ν , έλαβε·; ο λ ίγο ν  βούτυρον ε ί ;  τή ν  άκρα·; 

το ύ  μαχαιριού κ α ί τό  ερόιψεν ε ί ;  τ ο  τη γά ν ιο ν , 

ο το ·ι  «μ έ σ ω ;  ανέλυσε
—  Κ α λά  μυρίζει, ε ίπ εν ό Μ α ττ ία ς , ο σ τ ι ;  ε ίχε 

τή ν  μ ύ τη ν το υ  επ ά νω  τή ς  φ ω τ ία ς , μ.ή φοβούμε- 

νο ; μ.ήπως καή.
Το βούτυρο·; ήρχ'.σε νά  συρίζη.

•—  ΤρχγΌυδεΐ, έφ ώναξεν ό Μ α ττ ία ς . ”Ω ! πρέ- 

π : ι  να  τ ' ,  συνοδευτώ.
Κ α τά  το ν  Μ α τ τ ία ν  τ ά  π ά ν τα  έπρεπε νά  γ ί— 

νω ν τα ι εν μουσική. "Ε λαβεν έπομενω ; τό  βιολίον 
του. κα ί ή σύ χω ; καί ύποκώφως ήρχισε νά π α ίζη  

τ ιν ά ς  τό νου ; συαφωνΟύντας πρός το ν  κρότον ον 

ά τε τέ λ ε ·.  τ ο  τη γ α ν ιό ;.  ΊΤ  μάνα Βαρβερίνα έ ξε -  

καοδίσθη.
Ά λ λ . ' η σπγ-μή  ή το ν  πολύ επίσημος, κα ί Λεν 

έπ ε ίέ χ ε το  το-.χύτην άκαιρον εϋθυμ.ίαν. Ί Ι  μ.άνα 

Βαρβερίνκ ¿βύθισε τή ν  ξυ λοκου τάλαν ε ί; τή ν  π ινά- 

καν, κα ί ά ν τλή σα σα  μέρος τή ς  ζύμης, τ ή ν  χύνε·, 

ε ί ;  τ ο  τη γά ν ιο ν · π ίπ τε ι δε ή ζύμη . διαιρουμένη 

ε ί ;  μ ικρά  λευκά νή μ α τα , κα ί τό  βοότυρον, άπο- 

συρόμενον εμπρός το υ  λευκού το ύ το υ  κ α τα κ λ υ 

σμού, το ν  περιβάλλει κύκλω  δ ιά  ξα νθ ή ; παρυφής.

Κ α ί εγώ  τ ό τ ε  κ λ ίνω  έμπρός. Ή  μάνα Βαρβε

ρίνα κ τυ π ά  τή ν  λαβ ίδα  τού  τη γα ν ιο ύ , καί έπ ε ιτα  

δ Γ  ένό ; κ ινήμ α τος  τ η ;  χειρός τινάσσει επάνω  το ν  

τη γα ν ίτη ν . Τ ο ΰ το  ¿ τρόμ α ξε το ν  Μ α τ τ ία ν ’ ά λλά  

τ ίπ ο τ ε  τρομερόν ε ί ;  αύτό δεν υπήρχε' δ ιό τ ι  άφ'ού 

ολ ίγο ν  περιηγήΟη π ε τα κ τό ς  ε ί ;  τή ν  εσ τ ία ν , ό τ η 

γ α ν ίτ α ;  έπεσε π ά λ ιν  ε ί; τ ό  τη γά νια ·;, άλ.λ.' άνω  

κ ά τω , δεικνύω·; τή ν  ήδη χρωματισΟ έϊσαν επιφά

νειαν του.

Μ όλις προφθάνω νά  πάρω Sv πινάκιον, κα ί α 

μ έσως ε ί ;  α υ τό  είνα ι ό τη γ α ν ίτα ς .
Τ ον  έπήρα δ ιά  τό ν  Μ α ττ ία ν , ο σ τ ις  κ α ίε ι το υ ; 

δα κ τύ λου ;, τ ά  χ ε ίλη , τή ν  γλ ώ σ σ α ν  κ α ί τό ν  λ ά 

ρυγγα  του . Τ ί τ ό ν  μέλει ; Πού ενθυμ είτα ι καύ

μ α τα  ;
—  Τ ί  καλόν ε ίν α ι !  λ έγ ε ι,  έχω ν πλήρες τό  

σ τόμ α .
"Ε π ε ιτα  ή έδική  μου σειρά νά  τ ε ίν ω  τ ό  π ι

νάκιό'; μου κα ί νά  καώ. Ά λ λ ’  ώ ς  τό ν  Μ α ττ ία ν , 

ο ύ τ ’  ε γ ώ  φ ρ ο ντίζω  Λ ιά  καύμ α τα .
Τ ρ ίτος  τη γ α ν ί τ α ;  ε ίνα ι έ το ιμ ο ς  κα ί ό Μ α ττ ία ς  

εκ τε ίν ε ι τή ν  χ είρα ’  ά λλ ’  ό Κάπης ίσχυρώ; γ α υ γ ί

ζ ε ι ' ζ η τ ε ί  'καί αυτός τή ν  μερίδα το υ ' κα ί επειδή 
τό  πρκγμ.α είνα ι δ ίκα ιον, ό Μ α ττ ία ς  τ ώ  δ ίδει 

τ ό ν  τη γ α ν ίτα ν ,  άν κα ί το ΰ το  σ κ α νδα λ ίζε ι τή ν  
μ.άναν Βαρβερίναν, συμμ.εριζομένην τή ν  του ς  ά- 

γρ ό τα ς  χαρακτηρίζουσαν αδιαφορίαν προ; τ ά  ζώ α , 

κα ί μή εννοούσαν πώς νά δ ίδ η  τ ις  ε ί; σκύλον τρο

φήν προσδιωρισμένην « δ ιά  χ ρ ισ τ ια νό ν » . Ά λ λ ά  
δ ιά  νά τή ν  πραΰνω, τ η  ε ξη γ ώ  ό τ ι  ό Κάπης είναι 

πεπαιδευμένος, καί ά'τι κα ί α ύ τό ; έκέρδασεν Sv 

μ.έρο; τή ς  ά γ ελ ά δ ο ; ’  έπ ε ιτα  δ έ  είνα ι κα ί σύντρο

φός μ α ς ’  πρέπει επομένως νά συντρώ γη  με ημάς.

κα ί λ έγ ω  ημας, δ ιό τ ι  εκείνη ώμοσε νά μή φάγη  

πριν χορτάσωμεν.

ΈχρειάσΟη δέ  πολύς καιρός πριν κ α τα σ τε ίλ ω -  

μεν τή ν  πείναν κ α ί πρό π ά ν τω ν  τή ν  λα ιμ αργ ία ν  

μας. Ά λ λ ά  ήλθε σ τ ιγ μ ή  καθ ’  ήν έκ συμφώνου έ- 

κηρύξαμεν ό τ ι  Λεν τρώ γομ εν  πλέον ένα τη γ α ν ί-  

τη ν . άν καί ί  μάνα  Βαρβερίνα δέν φ άγη  ¿λίγους.

Τ ό τ ε  ήθελήσαμεν οί ίδ ιο ι νά  τού ς  τη ν α ν ίσ ω -  
μεν, π ρώ τον εγώ , κα ί έπ ε ιτα  έ  Μ α ττ ία ς . Ν ά  6ά- 

λω μ εν τ ό  βού τυρόν, νά  χ ύ σω νεν  τό ν  π ο λ τό ν , ή- 

το ν  εύκολο·;, ά λ λ ’  δ , τ ι  δέν ήξεύρομεν ή το ν  πώς 

νά  τ ινά σσω μ εν τό ν  τη γ α ν ίτη ν  κα ί νά  τό ν  γυρί- 

ζω μ ε ν 1 ένα έρριψα εις τή ν  σ τα κ τή ν , καί ά λλος  

κα ίω ν έπεσεν εις το ύ  Μ α τ τ ία  τή ν  χέΐρα.

Ά φ ’  ού δ" έξη ν τλή θη  εν τε λ ώ ς  ή π ινάκα, ό Μ α τ

τ ία ς , κ ά λλ ισ τα  έννοήσας ό τ ι  ή μάνα  Βαρβερίνα 

δέν ήθελε νά είπή έμ.πρός του  η δ , τ ι  μ.’  ένΛιέφε- 

ρ εν ». έκήρυξεν ό τ ι  θέλει νά ΰπάγη  νά  ίΛή εις τή ν  
αυλήν τή ν  α γελά δ α , πώς φ έρετα ι, καί χωρίς ν ’ 

άκούση κάμ.μ.ίαν άπόκρισιν, μ.άς άφήκε μ.όνους, 

τή ν  μ.άναν Βαρβερίναν κ ’  εμέ.

Το ό τ ι  εΐχον περιμ.είνει ώ ς τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  τα ύ -  

τη ν  δέν σηααίνει ό τ ι  δέν είχον πολλήν ανυπο
μονησίαν, κα ί μ.όλκς τ ό  μ.έγα ενδιαφέρον μου πρός 

τού ς  τη γ α ν ίτα ς  κα τώ ρθω σε νά  μή κυριευθώ εν

τ ε λ ώ ς  Οπό τή ς  ανησυχίας μ.ου.
"Α ν  ό Βαρβερίνος ή το ν  εις Παρισίους, βέβαιον 

μ ο ί έφ α ίνετο  ό τ ι  έπ ήγε ν ' άνεύρη τό ν  Β ιτα λη ν . 
κα ί νά  τ ώ  ζη τή σ η  τ ά  καθυστεροΰντα  έ τη  τή ς  

ένο ικ ιάσεώς μου. Τ ί λο ιπ όν το ΰ το  μ.’ ένδιέφερεν ; 

Ό  Βιτάλ.ης άπέθανε, δέν έδύ να το  νά  πληρώση, 

κα ί παρ ' έμοΰ δεν έδύ ναντο  νά έχουν κάμμ ίαν 
ά π α ίτη σ ιν .Ά λ λ ’  άν χρή μ α τα  δέν έδύνατο ν ' απαί

τη σ η  παρ’  εμ.ού ό Βαρβερίνος, έδύνα το  όμως νά  

μ.’ απ α ίτη ση  εμέ τό ν  ίδ ιον , κα ί άφ’  ού άπ ας  μ έ 

συνελ.άμ.βανεν, έδύ να το  νά μέ θέση όπου δή π οτε , 

εις όποιον δήπ οτε , άρκεί νά τ ώ  έδ ιδο ν  χρημ.ατα 
τα .  Τ οΰ το  αληθώς μ.' ένδιέφερε. κα ί μάλ.ιστα  

πολύ μ.’ ένδ ιέφερε.διό τι άπόφασιν ε ίχον όπως Λη- 

π ο τε  νά μή ανεχθώ  τή ν  εξουσίαν το ΰ  απαίσιου Βαρ- 
βεσίνου. κα ί άν ή το ν  α νάγκη , Οά εγ-κατελειπον 

τη ν  Γα λλ ία ν , Οά έπήγα ινον εις Ι τα λ ία ν  μ ε τά  το ΰ  

Μ α τ τ ία ,  ε ί ;  τή ν  Α μ ερ ική ν, εις τή ν  άκοαν το ΰ  κό

σμου.
Ο ύ τω  σκεπτόμενος. άπεφάσισα  νά  ε ίμ α ι επ ι

φ υλακτικός εις τή ν  συνδιάλεςίν μου μ ε τά  τή ς  μ.α- 

ν α ; Βαρβερίνα;. όχ ι ο τ ι  έφρόνουν ό τ ι  ε ίχον νά 
δυ σ π ισ τώ  πρό; αυτήν τή ν  αγαθήν γυ να ίκ α - ή - 

ξευσον πόσον μ.έ ή γά π α , πόσον μ ' ή το ν  άφ ω σ ιω - 

υ.ένη· ά λ λ ’  έμπρό; τοΰ  άνδρός τ η ;  έτρεμε, τ ό  εί
χον ίδεί, κα ί άν π ολλά  έφλυάρουν, χωοίς νά θελη 

ή Απορούσε νά τ ά  έπαναλάβη, κα ί νά δωση ού τω ς 

άοορμ.ήν εις τό ν  Βαρβερίνον νά  μ.' άνεύρη και νά 
μ.’ έπάρη όπ ίσω . Τ ου λά χ ισ τον  δέν ήθελον εις το ΰ το  

νά π τα ίω  εγώ , κα ί ήθελον νά  προφυλαχΟω.

"Ο τα ν  λοιπόν ί  Μ α ττ ία ς  έξήλθεν,ήρώτησα  τή ν  

μ.άναν Βαρβερίναν.
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  Τώρα, άφ ' ού έμείναμεν μ όνοι, θέλεις νά

μ ’ είπής " ώ ς  ή οδοιπορία το ΰ  Βαρβερίνου εις τ ά

Παοίσικ μ 'ενδ ια φ έρ ε ι ;
■—  Β εβ α ιό τα τα , π κ ιδ ίον  μου, κ α ι μ ε τά  πολλής

εΰχαριστήσεως. .  |?έ-ληΕε
Μ ετ εύχαριστησεως ! Τ ού το  μ  ε,ε.,Λ/ιςε. ^

ΙΙοίν δ ’ έξακολουθήση, ή μάνα  Βαρβερίνα ε -

στρεψε τ ό  βλέμμ α  πρός τή ν  θύραν.  ̂ _ _
ΚαΟησυχάσασα δ ’ ό τ ι  κάνεις Λεν η το ν  εκει,

i r .έστρεψε πρός εμέ, κα ί τα π ε ινή  τή  φωνή και

μειδιώσα  ε ίπ ε ; ' ( , γ  _  _
1 —  Φ α ίν ε τα ι ό τ ι  ή ο ϊκογένειά  σου σε ζη τε ί-

—  Ή  οικογένεια  μου ; _ ,
—  Ν α ι, ή  ο ικογένεια  σου, φ ίλ τα τ ε  μου Ρεμ.η.
—  “ Εχω ε γ ώ  ο ικ ογένε ια ν ; έχ ω  οικογένειαν, 

μάνα Βαρβερίνα, ε γ ώ  τό  ε γκ α τα λ ελ ε ιμ μ ένο ν  πα ι-

δίο·; ; , ,
 Φ α ίν ε τα ι ό τ ι  δεν σ ’  ε γκ α τελε ιψ α ν  οικειο-

θελώς, άφ’ ού σέ ζη το ύ ν  τώ ρ α . _ , ,.
—  Τ ις  μέ ζη τ ε ί  ; μ.άνα Βαρβερίνα, ομ ιλει, ο

μ ίλησε τα χ έω ς , σέ παρακαλώ .
Α μ έσ ω ς  όμως μο ί έφάν’Λ ό τ ι  παρεφρονησα και

άνέχ.ρχζχ* a  ,
—  "Οχ·., είνα ι α δύ να τον , Ό  Βαρβερίνος με

ζ·Α -ετ· ’  X . . , ;
—  Ν α ι, β εβα ίως' ά λ λ ά  δ ια  τη ν  οικογένειαν

σου. . . . ,
—  "Ο χ ι- θέλει νά  μ ’ έπαρη Λια να  μ ε  πώληση

π ά λ ιν · ά λλ ά  δέν  Οά τ ό  κατορθώση . _ _
—  ”Ω ! φ ίλ τα τ ε  ΓΡεμ.ή, π ώ ς  ήμπορεϊς να υπο- 

Οέσης ό τ ι  ε γ ώ  θά έβοήθουν εις το ΰ τ ο .  _
—  θ έλ ε ι νά  σ ' άπ α τήση , μάνα  Βαρβερίνα. ^

—  ’Έ λ α  τώ ρ α , π α ιδ ί μου' έλα  ε ί; τ α  σ υ γ 

κ αλά  σου· άκουσον ό , τ ι  έχ ω  νά  σ ' ε ίπώ , κα ι α- 

φε; αύ τά ς τά ς  τρομάρας.
—  Ε νθυμούμαι τ ό  παρελθόν. _  ,y
—  Μ ά'ίε τ ί  ήκουσα ε γ ώ  ή ίΛ ία - το ύ το  ε λ π .,ω  

Οά τ ό  π ιστεύσης. Τήν δευτέραν όπου έρ χ ε τα ι Ja 

είν” ένας μήνας. Έ γ ώ  ή μην εις τή ν  σ/.άφην κ ε- 
ζύαονον , ό τα ν  ε ίδα  ένα άνθρωπον, ενα κύριον, να 

εαβη είς τή ν  οικ ίαν, όπου ή το ν  τ ό τ ε  ο Βαρβ-.ρι- 

ν'οο.— Σύ ονομάζεσα ι Βαρβερίνος ; ήρώ τησεν ο κύ

ριος. κα ί καθώς έπρόφερε, μ ’  έφα ίνετο  ο τ ι  Λεν 

ή το ν  άπό τό ν  τό π ο ν  μας. —  Ε γω , απεκρι J* ο 
Ίεοώ νυμ ος· έγώ  είμα ι. —  Σύ εύρες fcv π α ιδ  ον εις 

τ ά  ΙΙαρίσια , εις τή ν  λεωφόρον Β ρετείλ , κ α ι J - -  
λαβες τή ν  άνατροφήν το υ  ; — Ν α ι. Που είναι 

τώ ο α  τ ό  π α ιδ ίον το ΰ το , σ ε π αρακαλώ  Τ ι σε 
μ έλ ε ι ; σέ παρακαλώ , άπεκρίΟη ό 'Ιερώ νυμ ος. ^

Κ α ί άν ή το ν  δυνα τόν  ν ' άμ φ ιοάλλ®  περι τη ;  
είλικοινείας τή ς  μάνας Βαρβερίνα;, ή ευγένεια 

τή ς  άποκοίσεω ; αυ τής το ΰ  Βαρβερίνου Οα μοι α- 

πεδείκνυεν ό τ ι  υ.οί δ ιη γ ε ίτο  όσα τ ώ  δ ν τ ι  ήκουσε. 
— Ή ξεύρεις. έξηκολούΟησεν, ό τ ι  άπό εκεί οπου 

ζυυ-όνω ακ ού ετα ι κ ά λ λ ισ τα  ό , τ ι  ε δ ώ  λ εγ ε τα ι. 

"Ε π ε ιτα , ό τα ν  ¿νόησα ό τ ι  ό λόγο ς  η το ν  περι σου, 

ήθελον ν ’  ακούσω. Τ ό τ ε  δ ιά  νά  ακούσω καλήτερα

έπλησίασα· άλλ ’ έπάτησα ξηρόν φρύγανον, καί 
τό  φρύγανον έσπασε. —  Αέν είμεθα λοιπόν μο
νοί ;"είπεν ό κύριος.— Είναι ή γυναίκα μου, άπε
κρίΟη ¿Ιερώνυμος.— Πολυ ζές-ηείν'έΛώ,είπεν ο κυ- 

οιος. Δέν θέλεις νά έβγωμεν ολίγον έ ;ω  ναομ ιλη - 
σωκεν ; Ο ύτω  καί οί δύω έβγήκαν.καί μόνον α ετα  
τρεις ήτέσσαρας ώρας έπέςφεψε μόνος όΊερώνυμος. 
Ε ννοείς πόσην περιέργειαν είχον νά μάθω τ̂ . ει- 
πον 5 Ιερώνυμος καί ό κύριος ού το ;, όστις ητον 
ίσως πατήρ σου- ά λ λ ' όσον καί άν^ ήοωτησα, ο 
Ίειώνυμος δέν μ ’ άπεκρίνετο1 μ’ είπε δε μονον 
ό τ ι ό κύριος εκείνος δέν ή τον πατήρ σου, αλλα 
μόνον έ ζή τε ι νά σέ άνεύρνι έκ μέρους τη ;  οικογέ

νειας σου. _ , τ
—  Κ α ί πού είνα ι ή ο ικογένεια  μ ου ; Ποια ε ί 

να ι ; έχ ω  π α τέρα  ; έχω  μ η τέρα  ; (
—  Τ οΰ το  καί έ γ ώ  ή ρώ τησα τό ν  Ιερ ώ νυ μ ο ν- 

ά λλά  μο ί άπεκρίΟη ό τ ι  δέν ήξεύρει. ’Έ π ε ι τ α  μοι 

ειπεν ό τ ι  Οά ύπάγη  εις τ ά  ΙΙαρίσια  νά  εύρη το ν  

μουσικόν ό σ τ ι ;  σ ’ ενοίκιασε, κα ί τ ώ  ε ιχ ε  Λωσει 

τή ν  διεύθυνσίν το υ  είς τ ά  Παρίσια, όόόν Λουρ- 

κίνης, εις άλλου  μουσικού, όνομαζομένου Γαρο- 
φόλη. Έ π ρόσεξα  καλά  εις α υ τά  τ ά  ο νόμ α τα  και 

ό’ έν τ ά  λησμονώ . Πρέπει κα ί σύ νά  μη τ α  λτ,-

σμονήσης. _
—  Τ ά  γνω ρ ίζω , έσο ήσυχος. Κ α ί άφ’  οτου  α - 

νεχώρησεν ό Βαρβερίνος τ ίπ ο τ ε  δέν  σ έχ-κνυσ- ,

—  Ό χ ι ,  τ ίπ ο τ ε .  Σ έ ζ η τ ε ί  π ά ν το τε . Ό  κύριο; 

τ ώ  έδωκεν εκ α τόν  δραχμάς είς χρυσόν, κ α ί εκ- 

τ ο τ ε  τ ώ  εδωκε βεβαίως κ α ί ά λλ α  χρή μ α τα . 

Α υ τά  όλα , κα ί προσέτι κα ί τ ά  ωρα ία  σου σπχρ- 
γα ν α  ό τα ν  κ α τά  π ρώ τον  εύρέθης, άποδεικνυου; 

ό τ ι  είναι πλούσιοι οί γονε ίς  σου. Ό τ α ν  σε ε·.Λα 

εκεί είς τή ν  εσ τ ία ν , ένόμισα ό τ ι  τ ο υ ;  είχες ευρει. 
κα ί δ ιά  το ύ το  υπέθεσα ο τ ι  ό σύντροφός σου ή το ν

αδελφός σου.
Τ ήν σ τ ιγμ ή ν  τα ύ τη ν  ό Μ α ττ ία ς  δ*.ήλ)εν ε;;.- 

πρός τή ς  Ούρας. κα ί έ γ ώ  τό ·; έκραζα . ^

' —  Μ α τ τ ία ,  τ ώ  είπον, οί γονε ίς  μου μ ε ,ή 
τουν . ’’Ε χ ω  οικογένειαν, αληθή οικογένειαν.  ̂

ΙΙαράδοξον π ράγμα  όμως ! ό Μ α ττ ία ς  δεν ε- 

φάνη συμμεριζόμενος τή ν  χαράν κ α ι τό ν  ενθου

σιασμόν μ.ου. ,
Τ ό τ ε  τ ώ  διη  γήθην ό , τ ι  μοί ειχεν ειπεί η μανα

Βαρβερίνα.
I Ιόπτ·; βυ'»χ-ΐ*·Ι

0 1  Μ Α Ρ Γ ΪΡ Ε Σ  ΤΗΣ ΕΠΙΣΤΗΜΗΣ
[Έ κ  των τον Gaslon TissaHd¡cr[.

‘ II ό ιερ ίύ νη σ ις  τ ω ν  υψ ηλώ ν σ ω μ ά τω ν  
τ ή ϊ  άτμοσφαίρα-ί.

·*«μ« *>♦
* ,«ώ . τΟ.« «  «Ο ” ·’  *■»*-

X A V IE R  Χ5Ε

Τ ά  υψηλά το ΰ  άέρος σ τρ ώ μ α τα , έν οίς σχημ α

τ ί ζ ο ν τ α ι  τ ά  μ ετέω ρα  κα ί γ ε ν νά τα ι ή βροχή, η 

χ ά λ α ζα  καί ό κεραυνό;, ¿κίνησαν α ε ίπ ο τε  τή ν
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περιέργειαν το  Ο ανθρώπου, άλλ ’  έπ'ι μ.ακρούς α ι
ώνας Λ ιά μ.όνης τή ς  εις τ α  όρη άνχβάσεως ήδυ- 
νήθη ν’ άνυψωθή μέχρι; αυτών, φρίκ.ν,ν δε ένέπνεον 
α/.λοτε αί ύψηλαί κορυφαί και τ α  παγετώ δη  ό- 
ρη, καθότι όσοι τω ν  περιηγητών έτόλμησαν ν’ά- 
ναρριχηθώσιν έπ’αύτών μεγίστην ήσθάνθησαν κα
χεξίαν ιός έκ τού ψύχους και τή ς  άραιώσεως του 
άέρος."Οτε ό Πέδρο δε Άλβαράδο, έπιχείρήσας τώ  
1534 τή ν κατάκτησιν τής Περουβίας,ήναγκάσθη 
νά διαβή τά ς  "Ανδεις εις ύψος 4 ,800  μέτρων, 
{Λερός τού  στρα τού  αυτού άπώλετο , οί δε περι- 
σωΟεντες έπαθον έκ τής πιέσεως τού  άέρος καί 
τή ς  έλα ττώ σεω ς τή ς  θερμοκρασίας εις τρόπον ώζ"ε 
πολλοί ές αυτών άπώλεσαν τους δακτύλους τω ν, 
πάντες δε είχον δψιν νεκριόδη.

Μέχρι τέλους τού  παρελθόντος αιώνες πάντες 
έπίστευον ό τ ι ή εις τδ  Λευκόν όρος (M ont-B lanc) 
άνάβασις ή το  έπιχείρησις ακατόρθωτος. 'Ό τ ε  τώ  
174 1 ό Ά γ γ λ ο ς  ευπατρίδης Οΰΐνδαμ άπεφάσισε 
νά περιέλΟη τού ; άλπείου; πάγους καί ν ’ άναβή 
εις Μοντανβερ, οί κάτοικοι τού  Clmmounix ήσαν 
πεπεισμένοι ό τ ι η το  αδύνατον νά επιτύχα,. Λυ
τό ς  δε καί οί σύντροφοί του  έλαβον προφυλα- 
κ τικά  μέτρα προκαλούντα μειδίαμα παρά τού  νύν 
περιοδευτού, ώσεί έπρόκειτο περί περιηγήσεως εις 
χώρας μεμακρυσμένας καί επικινδύνους.

’Ολίγους μήνας μετά τή ν εκδρομήν τού Ούΐν- 
δαμ ό τραγικός θάνατος τού  Phitltede έδικαί- 
ωσε τρόπον τ ινά  τούς Οεωοούντας ώς κινδυνώ- 
δεις τά ς  το ιαύτας αναβάσεις. Ό  ΙΙλαντάδ , άςφο- 
νόμος εκ Μομπελιέρου, γνωστός διά τό ν  υπέρ τής 
επιστήμης ζήλ,ον αυτού, είχεν επιχειρήσει βαρο
μετρικής παρατηρήσεις επί τώ ν  υψηλότερων κο
ρυφών τω ν  Πυρηναίων. Τήν 25 Αύγούστου 1741 
έλιποθύμησεν επί τή ς  Μεσημβρινής Ά κ ρα ς (P ic  
(Ιιι ¡Midi) καί άπέ’,'ανε παρά τό ν  γνώμονα αυτού, 
εις ύψος 2,4 00 μέτρων, ή το  δε εβδομηκοντού
της. ά λλ ’ ή ηλικία δεν είχεν ελα ττώ σει τό ν  πρός 
τά ς  επιστημονικής παρατηρήσεις έρωτα αύτοΰ.

Μεταςύ τώ ν  άνδρών, ο ϊτινες πρώτοι άνεπέτα- 
σαν εις τ ά  υψηλά τού  άέρος σ τρώματα  τήν ση- 
μ.αίαν τή ς  επιστήμης, συγκα ταλέγετα ι ό Ιάκω 
βος Balniat, απλούς οδηγός τώ ν  "Αλπεων, όστις, 
άναβάς εις 4 ,800  μέτρων ύψος, διηυκ.όλυνε τάς 
επιχειρήσεις τού  Saussure, καί έχ άραξε τήν οδόν 
τώ ν  εις τά  όρη αναβάσεων. Καί είχε μέν ό Τί;ιI- 
mat ταπεινήν έν τή  κοινωνία, Οέσιν, άλλ ’ ή το  · εν- 
ναίος τό  φρόνημα καί διεκρίνετο διά τού  θάρ
ρους αυτού καί τή ς  ισχυρά; Οελήσεως καί διά 
τή ς  άκλονήτου καρτερίας, μεθ’ ής έπεδίωκε τόν 
σκοπόν αυτού. Α φού  ό Saussure εις μάτην έπει- 
ράΟη ν ’ άναβή εις τό  Λευκόν όρος, ό Bolm ot α
ποφάσισε νά νικήση τό ν  γ ίγα ν τα  τού τον  τώ ν 
"Αλπεων. Αίφνης εγκαταλείπει τή ν οικογένειαν 
αυτού καί γ ίν ετα ι άφαντος, επί ολοκλήρους ήμε
ρα;, περιέρχεται τούς πάγους, διαβαίνει τάς χα
ράδρα:, εκ τίθετα ι εις τά ς  νιφοστοιβάδας, ούδ' ά-

ναχα ιτίξουσι τή ν  δραστηριότητα αυτού τά  έπι- 
προσΟούντα εμπόδια. Έ ν  μια τώ ν  έκδρομ,ών τού 
τω ν  μένει έπί τέσσαρας συνεχείς νύκτας έν μέσω 
τή ςχ ιόνοςμ ή  τολμών νά προχώρησα) μ.ήπως πέση 
έντός βαράθρων, ούδεμ.ίαν δέ εχων σχεδόν τρο
φήν ούδε ποτόν καί πάσχων δεινώς έκ τού  ψύ
χους. Έπα·.έρχεται εϊ: τόν οίκόν του  κεκμηκώς 
μεν, άλλ" ούχί καί καταβεβλημένος. Κατακλίνε- 
τα ι έπί άχύρου, αναλαμβάνει τά ς  δυνάμεις του  
καί έςορμά εις νέας κατακτήσεις.

Ί ί  δραστηριότης αυτού ήμείφΟη τέλος.
Τήν 9 Αύγούστου 1786 ό Balniat ήγγισε διά 

τή ς ράβδου αυτού τή ν άκροτάτην κορυφήν τού  
ύψηλοτέρου όρους τής Ευρώπης.

Πρό τού Balniat ό B ou rril διηρεύνησε τά  υ
ψηλά τής ατμόσφαιρας στρώματα . Ζωγράφος ών 
τό  έπάγγελμα, έγκατέλ ιπε τή ν τέχνην του  καί 
έπεδόΟη έξ ολοκλήρου ε ϊ; τή ν  ι)ιερεύνησιν τώ ν  
"Αλπεων. Ό  Saussure άπένειμεν αύτώ  δίκαιον έ 
παινον είπών ο τ ι « ό B ou rril μ ετά  ζήλου μείζο- 
νος έ τ ι  τού  εμού ήσχολεΐτο εις τή ν κατάκτησιν 
τού  Λευκού όρους». Τώ  1812 όγδοηκοντούτης 
ών ό B ourrit έξετέλεσε τή ν τελευτά ίαν αυτού 
έκδρομ.ήν εις Clmmounix, έπέστρεψε δ ’ έξ αυτής 
παράλυτο: τους δύο πόδας καί ουδέποτε άνέλα- 
βεν.

Ί Ι  τύχη τού Balniat είναι ε τ ι  μάλλον αξιο
θρήνητος' άπέΟανεν έν μέσοι τώ ν  πάγων, τους ό 
ποιους άδιακόπως διέτρεχε. Πολλάκις διήρχετο 
μίαν καί δύο» εβδομάδας μακράν τή ς οικίας 
του. Η μέραν τινά  τού  Ι ’επτεμ.βρίου 1834 άνε- 
χώρησε καί δέν επανήλθε πλέον. Ό  ατρόμητος 
ουτος άνήρ, 8ν ό ’Αλέξανδρος Dumas άπεκάλεσε 
Χριστόφορον Κολόμβον τού Λευκού όρους, είχε 
πέσει ε ι: απρόσιτον βάραΟρον.

Ί ν κ το τ ε  πλείστο ι έρευνηταί εΐσέδυσαν εις τά ς  
υψηλάς ζώνας τής ατμόσφαιρας άναβάντες εις 
τά ς  υψηλά; κορυφάς, αλλά τή ν έπιτυχίαν τώ ν 
έπιχειρήσεων αυτών άτ.έτισαν διά κόπων ού μι
κρών. Εις μ έγιστον μέχρι τοϋδε έπί τώ ν  όρέων ΰ- 
ψος έφΟασανοί τρεις Βαυαροί αδελφοί Schlagint- 
Μeit εις τό  Θιβέτ. Τή 19 Αύγούστου 1850 οί 
γενναίοι ο Οσοι περιοδευταί άνέβησαν έπί τού  I-  
β ιγαμ ίν εις ύψος 6,819 μέτρων ΰπεράνω τής έπι- 
φανείας τή ς θαλάσσης, μ ετά  παρέλευσιν δέ ενός 
έτους ό λδόλφος Si h lagin tw eil έδολοφονήθη ύπό 
τώ ν  Μουσουλμ-άνων,πολεμούντων τ ό τ ε  κα τά  τώ ν 
Κινέζων.

Πρό τής εποχής ταύτης. έν έτε·. 1812,5ΜθΟΓ- 
cro ft διέβη τά  Ίμ αλά ϊα . δπως έλθη εϊ; τή ν  λ ί 
μνην Μα.νασαροβάρ καί εφθασεν εις μ.έγα ύψος'ή 
ταχεία  αυτού αναπνοή καί οί παλμοί τή ς  καρ- 
δ ία ; του τόν ήνάγκασαν νά διακόπτη τή ν πο
ρείαν του άνά παν λεπτόν τής ώρας, εις μάτην 
δε προσεπάΟησε νά ύπερνικήση τά ς  αδυναμίας 
ταύ τας τού σώματός του. ΚυριευΟεί; υπό σκοτο- 
δινίας, έπεσε χαμαί, άλλ ’ ευτυχώς ήδυνήΟη νά
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È-'saOr, καί νά καταβή  εις χαμηλότερου μέρος.
1 Τώ  1810 ό M oorcro ft έπεχείρησε μ ετά  τού 

Trcliecli καί άλλην έκδρομ.ήν. ή τις έληςε μετά 
έξ έτη  διά τού θανάτου τώ ν  δύο περιηγητών.
* Τά αερόστατα παρέχουσιν εις τόν άνθρωπον 

μέσον ασφαλέστερου πρός ακριβή έςετασιν τω ν 
υψηλών στρωμάτων τής ατμόσφαιρας. Ά λ λ ’ εν 
τώ  άερίω Ωκεανώ,ώς καί αλλαχού, Οέλομεν χα ι
ρετίσει νέα θύματα τού  πρός τή ν  έπιστημην ε- 

ρωτος.
Γνωστόν είναι ο τ ι  ό l 'ilA lre  de R ozier, οσ τι; 

πρώτος άνυψώθη εις τό ν  άερα δΓ αεροστάτου τή  
21 Νοεμβρίου 1783, είναι και ό πρώτος μάρ- 

συς τή ;  αεροστατικής. _
Ολίγα είχον παρέλθει έτη  άφ’ δτου οί άόελ- 

φοί Μονγολφιέροι έφεύρον τή ν  αεροστατικήν μη
χανήν, πολύς δέ είχε γίνει λόγος περι τώ ν  άλ- 
ληλοδιαδόχως γενομένων εις διάφορα μέρη δοκι
μών. Ό  P ilâ tre  είχεν αποφασίσει νά περάση τόν 
ποιθυ.όν τού  Κα/.αι’ η φι7.οδοςια και ο προς τας 
έπιστήμας έρω; ώ ;  καί ή επιθυμία τού  ν’  από
κτηση φήμ.ην καί νά καταστήση  γνωστότερου τό  
όπ' α ϊτού ' ίδρυθέν Λύκειον, το ια ΰ τα  τ ά  ελατήρια 
τά ώθήσαντα αυτόν εΐ; τή ν κινδυνώδη έπιχείρη- 
σιν.Ύποδείξας εϊς τόν έλεγκτήν τώ ν  Οικονομικών 
Calonne, ο τ ι  ήθελεν έκτελέσει τό  σχέδιόν του, 
εάν ούτος κατέβαλλε τή ν  πρός τού το  όαπάνην, 
έλαβε παρ’ αυτού 42 ,000  φράγκων.

Ό  Rom ain,γνωστός τ ό τ ε  διά τήν κατασκευήν 
τώ ν άεοοστάτων, συνεφώνησε μ.ετά τού  P ilA tre 
καί άνέλαβε νά κατασκευάση ά ντ ί ές χιλιάδων 
φράγκων αερόστατου 30 περίπου ποόών όιαμέ- 
τρου. Ό  P ilA tre  ΰπεχρεούτο νά χορηγήση τ ό  α 
ναγκαίου οίκημα, έλαβε δέ παρά τού  όιοικητού 
τώ ν  Tu iler ies  τή ν αίθουσαν τώ ν  φυλάκων καί εν 

έ τ ι δωμ-άτιον.
Ή  εργασία, άρξαμένη περί τά  τέλη  τού  Αύγού

στου, έπερατώθη μ.ετά έ ξ  εβδομάδας.Επτακόσιοι 
πήχεις λευκού μετάξινου υφάσματος (ta ffetas) 
εδαπανήθησαν πρός κατασκευήν τού  αεροστάτου.

Ό  Rom ain έπεφυλάττετο  νά καταστήση, τό 
ύφασμα αδιάβροχου διά μυστικής μεθόδου, ήτοι 
δ ι’ έπιχρίσμ.ατος έκ λινελαίου κ α τα σ τά ντο ς  CG- 
ραντικού διά λιθαργύρου. Εις έκαστον ά τρακτο- 
ειδές προσεκόλλησε λεπτήν ζωικήν μ.εμβραναν 
(baudruche) δ Γ  ΐχθυοκόλλης απλής μεμιγμέντ,ς 
μετά μέλιτος καί λινελαίου. Ο υτω  παρείχετο εύ- 
καμψία εις τή ν συγκόλλησιν καί έμποδίζοντο τά  
ρήγματα τού περιβλήματος.

Ό  Rom ain περί πολλού ποιούμενος τό  μυστι
κόν τής μεθόδου του ταύ της. είργάζετο ό ίδιος, 
κοινοποίησα; αυτήν εϊ; ένα μόνον συσπουδας-ήν 
του, δ ςΊΐ τό ν  έβοήθει δωρεάν εις την κατασκευήν 
τού αεροστάτου. Δευτέρα καί τρ ίτη  μεμβράνα έ- 
κολλήθη, τό  δέ αερόστατου έχον 33 ( -2 ποόών 
διάμετρον καί σημαιοστόλιστου ον, ειλκε^ 320 
λίτρας, συμπερ'.λαμ.βανομ.ένου τού  κυλινόρικού
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παοαοτήαατος, δ ι’  ου έμελλε νά πληρωθή αέρος.
’' Ι ΐτο ' δέ ε ϊ; το ιούτον βαθμόν αδιάβροχου, ώ σ τε  
έπί δύω μήνας έμεινε πλήρε; ατμοσφαιρικού άέ
ρος, χωρίς νά πάρουσιάση τήν έλαχίστην ρυτίδα. 
Μετά’ τούς δύω τού του ; μήνας τό  αερόστατου 
έπιμελώς συσκευασθέν,μ.ετεκομίσθη εις Βουλονην, 
ήν ό P ilA tre  έξέλεξεν ώς σημείου άναχωρήσεως.
Εϊς τό  αερόστατου τού το  προσετέθη έτερον 25 
ποδών ύψους, εχον θόλον έκ δέρμ-ατος αιγάγρου, 
οπεο δοκιμασθέν πρό τή ς  άναχωρήσεως επέτυχε 

πληρέστατα.
Ό  P ilA tre εφθασεν εις Βουλόνην τή ν 20 Δ ε

κεμβρίου* 1784. Δύω ημέρας μ ετά  τή ν άφιξιν 
αυτού έμαθεν ο τι ό Blanchard παρεσκευάζετο έν 
Ά ν ν λ ία  οπω ; περάση καί αυτός το ν  πορθμόν τού 
Καλαί, έθορυβήθη δέ τά  μ έγ ισ τα  φοβούμενος μή
πως ή έπιχείρησις αυτού κ α τα σ τή  άπλή έπανά- 
ληψις έστερημένη τή ς  δόξης τή ς  προτεραιότη- 
τος. Μεταβάς εϊς Δόβρην, είδε τό ν  Blonehard 
καί ήλπισε πρό; στιγμ ήν ο τ ι ή αεροπορία αυτού 
δέν ήθελε πραγματοποιηθή, καθότι ένεκα τής 
κακής κα ταστάσεω ; τή ς  μηχανής αυτού τό  αέ
ριον έξελύετο πανταχόθεν’ άλλα μ ετ ου πολ,υ 
ήοξατο ανησυχών καί πάλιν, έπιστρέψας όε εις 
Βουλόνην, άφήκεν έκεί τό ν  Rom ain καί τό ν  α
δελφόν του  καί έπανήλθεν εϊς Παοισίους πληρης 

ένδοιασμ.ών. *
Έ ν  τ ώ  μεταξύ  ί  Blanchard καί ό "Α γγλος 

ιατρός Jefferies άνυψώθησαν από τού  Πύργου 
τή ; Δόβρης τή ν  7 Ιανουάριου 17 85, καί κα - 
τήλθον σώοι καί αβλαβείς άλλ ’ ούχί καί ανευ 
κινδύνου εις τά ς  3 * ]% μ ετά  μεσημβρίαν εις τό  

δάσος τή ς  Guincs.
Έ λθόντες εις llaudinghen, άνεχώρησαν  ̂ε.ς 

ΙΤαοισίους.Ό P ilA tre έδέχθη αυτούς φιλικώς,άλλ 
ένδ'ομύχως έθρήνει άναλογιζόμενος δ τ ι δεν ήόύ- 
νατο  ν’ άντιποιηθή τή ν δόξαν τού  νά περάση 
ποώτος τή ν  θάλασσαν, έζή τησε δέ ν’ απαλλαγή 
τή ς υποχρεώσει·»; τή ς  αεροπορίας ταύ τη ς, καί ο 
έλεγκτής τώ ν  οικονομικών συγκατετέθη  εϊ; τούτο , 
άλ.λ' άπήτησε παρ’ αυτού οσα έκ τώ ν  δοθεντων 
χρημάτων δέν είχον δαπανηθή όιά τη ν  κα τα 
σκευήν τού  αεροστάτου. Ό  δυστυχής P ilA tre, 
βέβαιος ών περί τή ς  έπιτυχίχς, είχεν ήδη δα 
πανήσει τά  χρήματα τα ύ τα . Μετέβη λοιπον 
εϊς Βουλόνην εχων άπόφασιν ν' άποτολμήση εκ 
παντός τρόπου τή ν κινδυνόιδη αυτού απόπειραν.

Ό  P ilA tre  παρεσκεύασε τά  πρός άναχωρησιν, 
δοκιμαί δέ έγένοντο διά μικρών ελευθέρων αερο
σ τά τω ν , τ ά  όποια οί δυτικοί καί οί βορειοδυτι
κοί άνεμοι ώθησαν έκάστοτε πρός ττ,ν γήν. Αι 
αύτα ί δοκιααί έπανελήφθησαν πολλάκις, ώ σ τε  
παρήλθε χρόνος πολύς, καθ' 8ν τό^ άερόστατον 
έκτεθειυ.ένον εϊς τό ν  αέρα καί ε ϊ; τά ς  επιόρομας 
τώ ν  μυών έντός περιβόλου κειμένου πλησίον τώ ν  
οχυρωμάτων τή ς πόλεως, σπουδαίως έφθαρη. 

Τέ/Ιος. τού  καιρού δντος εύδίου καί πνεοντος
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νοτιοανατολικού ούριου άνεμου, ή άναχώρησις ά - 
πεφασίσθη τή,ν 1 5 'Ιουνίου,έπειδή δέδ καυτών ήτο 
υπερβολικός, αί προπαρασκευαί έγένοντο άμα τνί 
ήμερα, κ α τά  δ à τή ν  έβδόμτ,ν καί ήμίσειαν τά  
πάντα  ήσαν έτοιμα. ‘Ο P iU llrc  de R oziez άνέβη 
έπί του  εξώστου μ ετά  τού  Homuin, άπωθών δέ 
τό ν  μαρκη,σιον de la iMaisonfort, όστις τον ή- 
κολούθει, «Δ ε ν  εϊμεθα βέβαιοι, είπεν, ούτε περί 
τ?,ς μηχανής ουτε περί του  καιρού». Πυροβολι
σμοί ανήγγειλαν τήν σ τιγμ ή ν τής άναχωρήσεως. 
'Η  άνάβασις έγένετο μεγαλοπρεπής. Το άερό- 
σ τα το ν  ύψώθη καθέτως είς το  μ έγισ τον  αυτού 
υψος. ύπολογισθέν εις 000 ¿ργυιάς, μ ε ίά  τα ύ τα  
δέ διτ,υθύνθη ττρος βορρά·/ μέχρι σημείου κείμενου 
ύπεράνω τής ρηγμϊνος τή ς  Crèche, τ ό τ ε  δέ 
ρεύμα τώ ν  ανωτέρω·/ στρωμάτων τού  άέρος. όπερ 
είχον προίδει οί πρακτικοί τού  πορθμού ναύται, 
έπανέφερεν αυτά ήρεμα ττρος τή,ν γήν.

"Εν τέ τα ρ το ν  είχε παρέλθει άφ’ ότου τά  συγ- 
κρατούντα τη ν  δλην μ-ηχανήν σχοινιά είχον λυ- 
θή. πάντιον δέ τά  βλέμματα καί αί εύχαί έστρέ- 
φοντο πρός τούς άεροπόρους, ο τε  αί έντρομοι 
κραυγαί τού  περιεστώτος πλήθους κατέδειξαν 
αίφνης φοβερόν δυστύχημα. Τό αερόστατο·/ έκε- 
νώθη, ή δέ έπισυμ.βασα πτώσις αυτού γενικήν 
ένεζοτησε φρίκνιν καί κατάπληξιν.

Α δύ να τον  -είναι νά περιγράψωμεν την τα χ ύ 
τη τα ,  μ.εθ’ ής κατεκρημνίσθησαν από τού άέοος 
ο εςωστης και οι επ αυτού δυστυχείς αεροναύ- 
τα ι. Ό  οφθαλμός ήδυνάτει νά παρακολούθηση 
τη ν άδιαλείπ τως αϋξάνουσαν αυτήν τα χ ύ τη τα . 
Τρόμος κατέλαβε το υ ; θ εα τά ; ούδέν δυναμένους 
νά σκεφθώσι. καθότι τό ν  νούν αυτών συνετάοαττε 
τ ό  αποτρόπαιο·/ της σπαραξικάρδιου σκηνής·

Ά φού  παρηλθεν ή ποο/τη έντυπωσις, πλεϊστοι 
άνθρωποι έλπίζοντες νά βοηθτ,σωσι του ; δυστυ
χείς άεροναύτας. ετρεξαν απνευστί είς τη ν π εδ ι
άδα τού  \ im ereux, μίαν λεύγαν άπεχουσαν από 
τού  σημείου της άναχωρήσεως. Ά λ λ α  φεύ ! τ ί  
είδον ; . . . Ό  Ρ i 1 «ι I re. συντρίβεις κ α τά  τή ν π τώ - 
σιν, είχεν ήδη έκπνεύσει ! Ό  Rom ain, μορίου; έ- 
χων μώλωπας, έζησεν ¿ λ ίγ α ; ε τ ι  σ τιγμάς !

Ούτως άπέθανον ό P ilè tre  de R ozier καί ό R o 
main. Ό  P ila ir e  ή το  μόλις είκοσιεπταετής. Γεν
νηθείς εν Μ έτζ τή  30 Μαρτίου 1756. ήλθε νεώ- 
τα το ς  ών είς Παρισίους, ενθα έγινε γνωστός μ ε τ ' 
ού πολό διά τό ν  ύπερμετρον αυτού πρός τήν ε
π ιστήμην ερουτα. Ή  πρώτη αυτού δΓ  αεροστάτου 
άνάβασις κατέστησε/ αυτόν πασίγνωστου.

Α τυ χ έσ τα το ς  μ ετά  τό ν  P ilû tre είναι μεταξύ  
τώ ν  μαρτύρων τή ς  αεροναυτικής ό Ιταλός κό
μη? Zam beccari.

Ό  Zam beccari ήθέλησεν ώ ; δ Pilât re νά έ
νωση, τή ν μ.ονγολφιέραν μ.ετά τού  δ Γ  υδρογόνου 
αεροστάτου, δηλαδή, ώς έρρέθη έκ το τε, τό  πύο 
μ ετά  τή ς πυρίτιδος. Πειραθείς πλειστάκις ν' άνυ- 
ψωθή από τής Βολονίας. άπέτυχε. Ό  λαός τόν

έχλεύασε καί τό ν  άπεκάλεσε παράφρονα καί δει
λόν. Τήν 7 Σεπτεμβρίου δ ατυχής ΖοηΠιβΟΟβΓΪ 
■¿θέλησε καί πάλιν νά δοζιμάση τή,ν τύχην, καί- 
το ι δέ περιζλοκαί τινες συνέβησαν κ α τά  τήν 
πλήρωσιν τού αεροστάτου, ήναγκάσθη όμως ν ' α
ναχώρηση, ΐνα μή λιθοβολτ,Οτ, υπό πλήθους εμ
παθούς.

« Ή  αμάθεια καί δ φανατισμός, λέγει οΰχί ά- 
νευ πικρίας δ Ι τ α λ ό ς  αεροναύτης, μέ ήνάγκα- 
σαν νά υψώσω τό  αερόστατο·/».

Μετά πολλά ; αργοπορίας καί ενδοιασμούς δ 
αεροναύτης κα τελ ιπ ετήν γην περί τό  μεσονύκτιον.

«Άποκεκμ.ηκώς, λέγε ι δ Ζηη ι1 )ο «ηπ , καί ού- 
δέν γευθείς δ Γ  όλης τής ημέρας, έχων δέ τά  
χείλη πικρά καί τή ν ψυχήν πλήρη άθυμίας, ύψώ- 
Οτ,ν ούδέν έλπ ίζω ν,άλλά  πεπεισυ.ένο; ό τ ι ή σφαίρα 
μου. ή,τις είχε φθαρή έκ τώ ν διαφόρων μετακο
μίσεων, δεν ή,όύνατο νά μέ θέρη, μ.ακράν».

Τόν Ζ η η ^ ^ β π  συν&οδευον δύω π ισ το ί αυ
τού  φίλοι, δ ΑηάΓΟοΙί καί δ ΟΓηίβεΙϋ. Καθήμε- 
νοι έν τ ώ  σκάφει έν μέσω τού  σκότους, ΰπέφερον 
πολύ έκ τού  ψύχους. Κ α τά  τά ς  δύο τής πρωίας, 
ένόμισαν ό τ ι ήκουον τή ν βοήν τή,ς θαλάσσης,αλλ’ 
ή νύξ τ,το τοσούτον ζοφερά, ώ σ τε  δεν ή,δυνήθη- 
σαν καν νά παρατηρήσωσι τό  βαρόμετρον. Μετά 
μιας ώρας ανησυχίαν, είδον ό τ ι έκρέμαντο ολίγα  
μόνον μέτρα ΰπεοάνω τώ ν  κυμάτων τή,ς Άδρια- 
τική,ς. Οί αεροπόροι, ρίψαντες τό τ ε  τό  έρμ.α τού 
σκάφους, ϋψώθησαν είς τ ά  υψηλά σ τρώματα , ό 
που κατέλαβεν αυτούς υπερβολικόν ψύχος. «  Η- 
σθανόμην λιποθυμίαν, λέγε ι δ Ζ;ΐιιι1)οιιυπ'ί, καί 
μοί επή,λθε τρομερός εμετός. Ό  ( ι Γ Π 8 5 ( Ί 1 ι επα- 
θεν αιμορραγίαν τής ρινός. άμφότεροι δέ είχομεν 
τή,ν άνοπνοήν βραχεία·/ καί πίεσιν είς τό  σ τήθος».

Περί τό ν  όρθρον τό  αερόστατο·/ επανέρχεται 
καί πάλιν είς χαμηλότερα μέρη· Ό  Zam beccarι 
βλέπει υ.ακρόθεν ακτή·/ είς τό ν  ορίζοντα, άλλά τά  
ρεύματα τού  άέρο; τρέποντα ι αίφνης καί τό ν  ού- 
Οούσι καί πάλιν πρός τή ν  θάλασσαν, δηλαδή, πρό; 
τή ν  αγωνίαν καί τό ν  τάφον ! Ά λ λ "  ιδού φαίνον
τα ι πλοία, πλήν τό  αερόστατον ολίγον είναι είς- 
έ τ ι  γνω στόν καί εμπνέει φόβον' τ ά  πλοία απο
μακρύνονται έν σπουδή,·Έν το ύ το ι; είς τώ ν  πλοι
άρχων οίκτείρει τούς ναυαγούς, τή,ν δε ογδόη,ν 
πρωινήν ώοαν οί άεεοναύται άναρριχώνται επί τού 
πλοίου αυτού. Ό  (ΐΓ,ΐίίΟίΓι μόλις αναπνέει, ό δέ 
ΖηηιΙ)θ(ΤΠΓί καί δ Α τ^Γβο Ιί είναι σχεδόν λιπό
θυμοι. Ό  Zam beccari είχεν έπί τή,ς χειρός το ι-  
αύτας πληγάς. ώ σ τε  εδέη,σε ν ' άποκοπώσι τρία 
του  δάκτυλα.

Μ ετά παοέλευσιν ολί··ων ε τώ ν  δ τολμ.ηρότα- 
τος ούτος άνή,ρ, πεοί ού διάσηυ.ός τ ις  'Ρώσσος πε
ριηγητής είπεν ό τ ι « τ ά  βλέμυ.ατα αυτού είσί 
σκέψεις», έγινε θϋυ.α τή,ς ιδίας γεννα ιότητος. Τήν 
21 Σεπτεμβρίου 1812 τό  αερόστατο·/ τού πε- 
ριφήμου αεροναύτου, άναγκασθέντος, ούτως ει- 
πειν, νά  έπιταχύνη τή,ν υψωσιν αυτού, άναφλέγε-
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- Κι έν υ.έσω άέρι, οΰ μακράν τή ς  Βολονίας, δια 
I f -  ' ' - * 0 -1 '- υ.ετά τού  έν τή, δ ια Γ *λ τικ ή  συσκευή 
πυρός. Κ α τά  γής εύοέθη μηχανή άπετεφρωμενη

σώμα ανθρώπου κατακερματισμένο·/ ν.αι

Ιίηνθρωκωμένο'/ έν μέρει. Τοιαύτα τ α  λείψανα 
^ού Zambeccari καί τής περιουσίας αύτου .
' Ό  κόμης Φραγκίσκος Zam beccari έςιστορησεν 
ί  ίδιος τά  δυστυχήμ α τα  του, αί δέ συγγραφαι 
αυτού πάσαι άποπνέουσιν ειλικρινή πρός ~ην επι- 
5τή».ην άφοσίωσιν καί διακαή ποός τήν αλήθειαν 
Ιοωτα. Ό  βίος αυτού δλόκληρος φαίνεται κ α τα -  
δικασθείς είς τή·/ ατυχίαν. Ύ π ηρετήσα ; πρώτον 
Εί: τό ναυτικόν, ήχμαλωτίσθη υπό τώ ν  Τούρκων 
~ώ 1787,καί έυ.εινεν έν τ ώ  δεσμωτηρίω τή ς Του- 
λώνο; μέχρι τού  1790. « Έ ν  τ ώ  άσύλω τούτοι 
τή ; συμφορά; καί τή ς  οκνηρίας», λεγει. απεφα- 
σισε νά έπίδοθή, είς τή,ν αεροστατικήν τέχνην.

Α ληθή ; φίλος τής αεροναυτικής ο Dupuis D ei- 
courl συνήγαγεν ά λλο τε  υπό το ν  τ ίτλ ο ν  «Δ ο ,α  
καί ά τυ χ ία » τ ά  κυρ ιώ τατα  τώ ν  έν τή  α τμ ο- 
«φαίοα συαβάντων δραμάτων. Έ ν  τ ω  ^ιβλ·.<ρ 
τούτω  ευρίσκομεν εκτός τού  Zam beccari, τη ν  ι
στορία·/ καί άλλων μαρτύρων, ών τό  τέλος υπτ,ρ-

ξεν επίσης τραγικόν. . .  , η ·
Τήν 25 Νοεμβρίου 1802 δ O livan  υψώθη εν 

Όολεάνς έν μονγολφιέρα. Τό σκάφος αύτού άνε- 
ολέχθη είς μέγα ύψος, δ δέ αεροναύτης στε?η)εις 
τό μόνον αυτού στήριγμα επεσε κ α τά  γής '/.«'·

έφονεύθη. .  , ,
Τήν 7 Απριλίου 1806 δ M osm enl α ναχώ 

ρησα; έκ L i l le  έν αεροστάτου πληρωθέντι όι υ- 
δοογόνου, έπεσεν έκ τού ξυλίνου δίσκου τού  χρη- 
σιυ.έύοντος αύ τώ  ώς σκάφος. Τό σώμα αυτού ευ- 
ρέθη κεχωσμένον έν μέρει εν τή  άμμω, εντός του 

πεοί τή ν πόλιν χάνδακος.
τή ν  17 Ιουλίου 1812 δ R it lo r f f  ειύε τη ν μον_- 

γολοιέοαν αύτού άναφλεγομένην ύ,.έρανοι του 
Μ anheim έν Γερμανία. Τό π τώ μ α  αυτού ε,.εσεν 

έπί μ ιας τώ ν  οικιών τή ς πόλεως.
"Ενεκα τή ε  άναφλέξεως τού αεροστάτου αυ

τής άπέθανεν ωσαύτως ή Β 1 anchard τη,ν
6 Ιουλίου 1819. Ί Ι  ίττορ ία  τής γενναίας ταυτη,ς 
γυναικό; είναι συγκινητική καί δραματική, οσον 
καί ή τού περιωνύμου αυτής συζύγου. Ο Blanchard 
γεννηθείς έ·/ Andelys τ ώ  175 ι, άφιερωθη απο 
τώ ν νεανικών του χρόνων είς τά ς  τέχνας. εν ηλι
κία δέ δέκα καί έξ' έ τώ ν  κατεσκεύασεν αμαΐαν, 
έο ’ ής διέτρεξεν 28 χιλιομέτρων διάστημα. Μετά 
παοέλευσιν“¿λίγων ετώ ν ¿μελέτησε νά κατασκευ- 
άση πετόυ.ενον πλοΐον, ό τε  δέ οί Μονγολφιεροι ερ- 
ριψαν είς ‘τό ν  αιθέρα τό  πρώτον αερόστατο·/, επε- 
δόθη υ.ετά ζήλου είς τή,ν αεροναυτικήν, επερασε 
δέ τή ν θάλασσαν τή,ς Μάγχης μ ετά  τού  δόκ το - 
ρος Jefferies (1 7 8 5 ) καί έκτελέσας πλειστας αε
ροπορίας έν Γαλλία , έν Γερμανία καί έν Αμερική 
άπέθανε συνεπεία τής Ιξηαοστής έκτης, γενομε- 
νης έν Δαχάη κ α τά  μήνα Φεβρουάριον του 18(18.

Προσβληθείς υπό αποπληξίας έν αύτή τμ  μον- 
γολφιέρα αύτού. δ Blanchard έζησε παράλυτος 
έπί δέκα καί τέσσαρα; μήνας, κ α θ 'οΰ ; περιέθαλ- 
ψεν αύτόν ή πιστή, καί γενναία σύζυγό; του . Τα 
τελευ τα ία  μέσα τού  αεροναύτου έςηντληθησαν 
κα τά  τή,ν πολόμηνον αυτού αγωνίαν, ό τε  δέ απέ- 
Οανεν ή χήρα του  έπεδόθη εί; τή·/ αεροστατικήν 

τέχνην, ΐνα πορισθή τά  πρό; τό  ,ήν. ^
Ή  τολμηρά αΰτη γυνή έξετέλεσεν απανταχού 

Τής Ευρώπη; καί π ά ντο τε  μόνη σειράν αεροδρό
μιών, αίτινες εσχον τό τ ε  μεγάλην φήμην. Καί έ- 
λησυ-ονήθησαν μέν τή,ν σήμερον, άλλ ’ δφειλομεν 
οΰχ ή ττο ν  νά άναφέρωμεν τή,ν τελευτα ίαν, καθ ήν 
καί έφονεύθη ή κυρία Blanchard.  ̂  ̂ _

Τήν 0 Ιουλίου 1819 έτελ ε ϊτο  μεγάλη έορτη 
έν τ ώ  κήποι Τίβολι (έν ΙΤαρισίοις), ενθα υπάρχει 
τήν σήυ-ερον δ δυτικός σιδηροδρομικός σταθμός, 
πλήθος δέ εύθυυ.ον καί ζωηρόν περιεκύκλου τόν 
πειίβολον. έκ τού  δποίου ή Σοφία Blanchard η ; 
το ιυ .άζετο νά ύψωθή. Ή  μουσική ά/.ουεται, η 
νέα' γυνή δρμδ είς τό  σκάφος καί αίωρεϊται υ- 
περάνω πασών τώ ν κεφαλών, λάμπουσα εν τ ω  
αέσορ μυριάδοιν σπινθήρων πυροτεχνήματος ανα- 
οθέντος υπό τό  σκάφος αύτής· Β ρ ο χ ή  χρυσολαμ- 
πής π ίπ τει έκ τού  αεροστάτου, καθότι η κυρία 
Blanchard ελαβε μεθ’  έαυτή,ς καί άλλα_πυροτε- 
χνήυ.ατα, τ ά  όποια έθεσεν είς τό  άλεςιπ τω τον 
μ ε τ ' άνηυ,μένης θρυαλλίδος, όπως ά ν α φ λ έ ξ η  αυτα.
Οί πάντες προσηλούσι τους οφθαλμούς εις την 
άεοοπόρον σφαίραν, αίφνης δε παρατηρούσι λαμ- 
ψ·.ν μεγάλην. Καί τ ο ι  τό  άερόστατον ευρίσκεται 
είς ύύηλότατον σημεϊον, βλέπουσι τή,ν άεροναυ- 
τ ιδα  κινουαένην. Ή  λάμψις παύει πρός στιγμήν 
καί αναφαίνεται πάλιν είς τή ν κορυφήν του  αε- 
οοστάτού. Τό  περιεστώς πλήθος νομί^ον ο τ ι  νεον 
παοατίθετα ι αύ τώ  πυροτεχνικόν θέαμα χειροκρο
τ ώ  καί ανακράζει' «Ε ύγε, ζή τω  ή κυρία Blan

chard ! »  τ
Τό πληοούν τό  άερόστατον αέριον ειχεν ανα-

Φλεχθή. ή,‘ δέ λάμψις, b  ή * ? ^ ? 2 έ“ 67 « ν ;  . 
τ η ;  συνοικίας M ontm artre, ούδέν άλλο τ " ο  η ο 
πένθιμος τού θανάτου φανός.Έν τού το ι; ή σφαίρα 
δεν έπιπτε·/, άλλά  κατήρχετο ήρεμα, τέλος 5ε 
έκάθησεν έπί τή,ς στέγης μιας τώ ν  οικιών τη ς  
δδού de r ro vcn ce  καί ώλίσθησεν επ αυτής. · · · 

Ί Ι  Σοφία Blanchard έσώζετο.
—  Βοήθεια ! άνέκραξεν. ,
Έ ν  τ ώ  άμα τό  μικρόν ψιάθινον σκάφος ^μ 

π λέκετα ι εις τινα  συνοχέα τής στέγης και ανα- 
- ιέπ ε τα ι. ή δ’ άθλια γυνή έκσφενδονιζεται εις 
τήν άγυιάν καί συντρίβεται έπί τού  λιθοστρω-

Ή  άτυχή ; αεροπόρος ήγε τό  41 ετος της η
λικίας της·' Γλτζλ ς . Σοττϊοη.

Κ α τ ' αύτάς έ-,ένετο κ α ί  εδημοσιεύθη ή πρώτη 

ιαπωνική υ.ετάφρασις τή,ς α γ Λ ς  Γραφής.
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ΟΙ ΘΗΣΑΥΡΟΙ ΤΩΝ ΙΙΑΡΙΣΙΩΝ.
Ή  πόλις τω ν  ΓΓχρισίων δεν είνε μόνον εστία  

ίόεών καί έογαστήριον προόδου και καρδία τής 
Εύρώπτ,ς και «Sv τω ν  εύγενεστάτων κοσμημάτων 
του  κόσμου», ώς έχει ήδη εϊπει ο Μονταίγνιος, 
ά λλ ’ είνε πρός τού το ι; μουσεΐον άπέραντον, συσ- 
σώρευσι; βιβλιοθηκών, δοχείο·» παντός αριστουρ
γήματος της διανοία- η τή ς  χειρός τή ς  ανθρώ
πινης. Έ λέχθη  που ό τ ι  είχον τό  πάλαι αϊ Ά θ ή - 
ναι τόσα  α γά λμ α τα  οσου; καί κατοίκους, νυν 
όμως οί Παρίτιοι έχουσι πλειοτέρους γλυπτού; 
λίθους, πλειοτερας βαρυτίμους εικόνας, βιβλία 
πολύτιμ.α, χειρόγραφα μοναδικά, αρχαιολογικούς 
καί καλλιτεχνικούς θησαυρούς η όσους έχουσι 
κατοίκους. Ώ ς  ή ουρανία 'Ιερουσαλήμ, ή τις έπε- 
φάνη εις το ν  προφήτην « εχουσα τη ν δόξαν τοΰ 
θεού καί ό φωστήο αυτής όμοιος λίθω τιμ ,ιω τά- 
τιο, ώς λίθω  ιάσπιδι κρυ σ τα λλ ίζοντι. . . καί ήν 
ή ένδόμησις του  τείχους αυτής ίασπις καί ή πό
λις χρυσίον καθαρόν, όμοία ύάλω καθαρω καί οί 
θεμέλιοι του  τείχους τή ς πόλεως παντί λίθω τ ι -  
μίω κεκοσμημένοι», ουτω  καί τής πόλεο»; τώ ν  
ΙΙαρισίων ή ένδόμησις εϊνε τέχνη  καί επιστήμη 
καί φώς. "Οπισθεν του  ζώ ν το ς  αυτής πληθυσμού 
σκηνοϋται λαός άλλος, Ιδανικός, άπ»τελόύμενος 
ές ¿θανάτων τόπων καί έ ξ  ύπάτων διανοιών. 'I I  
Α ίγυπτος, ή Ε λλά ς , πάσα ή ’Ανατολή, ή 'Ρώμη, 
οί μέσοι αιώνες, ή νεωτέρα Ευρώπη συνήθροισαν 
εντός τώ ν  τειχών τώ ν  ΙΙαρισίων, ώς έν Πανθέω 
άπαααβιάστω, τ ά  σπ α νιώ τα τα  τώ ν  θαυμ.ασίων 
τω ν . ’ Αν δε ό Θεό; εκδηλοϋται διά τώ ν αποκα
λύψεων τοΰ ανθρωπίνου πνεύματος, δυνάμ.εθα νά 
εϊπωμεν ό τ ι οί ΙΙαρίσιοι είνε ή πόλις τοΰ  θεοΰ.

’Ά ς  άταριθμήσωμ.εν ταχέως τά  σεμνά μνημεία, 
τούς ιερούς ναούς, ο ΐτινες στεφουσι τή ν πόλιν, άς 
άναφέρωμεν τούς θησαυρούς, οΰς αδτη  περικλείει, 
χωρίς όμως νά λογαριάσωμεν αυτούς, δ ιό τι πρός 
τοΰ το  δεν θά έξήρκουν τόμ.οι ολόκληροι. Ώ ς  πρός 
τή ν άςίαν τώ ν  κατατεθειμένων πραγμάτων λέ- 
γομεν μόνον, ό τ ι δεν θά έξήρκει πρός αγοράν τω ν 
όλος ο χρυσός τοΰ  κόσμου.

Είνε πρώτον τό  Μουσεΐον τοΰ Λούβρου, ένδο
ξον τής τέχνης ιερόν, λαβύρινθος αριστουργημά
τω ν , α τινα  εκεί συνεσώρευσαν οί αιώνες. ΙΙάσας 
τά ς  σχολάς έκπροσωποΰσιν έν τ ώ  Λούβρο» επι
φανέστατοι αντιπρόσωποι. Τό λεγόμενον Sallon 
Carré τοΰ Λούβρου υπερέχει κα τά  πολύ καί τής 
Φλωρεντίας τή ν  Tribuna, ένθα άνάκειτα ι ή Α 
φροδίτη τώ ν  Μεδίκων καί άλλα πα»όμοια αρι
στουργήματα. Περιέχονται δέ έν τή  Ί Ί τ ρ α γ ι , ι -  
r tx ÿ  Λ ίθούπ ΐ) έκ τή ς  Ιταλικής μόνον σχολής, 
ές εικόνες τοΰ Λεονάρδου de Vinci, d ixa  τρεΧc 
τοΰ  'Ραφαήλου, δύο ¿παραβλητοί τοΰ  Κορρεγίου, 
δέκα καί όκ τώ  τοΰ  Τιτιανοΰ. έν αίς ή διά  ró»»· 
άκανθων στεφάνωσες  καί ó Χ ρ ισ τ ό ς  ΐ ν  τώ  χά . 
γ(·ι, δύο τοΰ  Γιοργιόνι, δεκατρείς τοΰ  Βερονέζη, 
έ ζ ών διακρίνεται ό εν Κ ανά γάμος, όστις μ.ό-

| νος του ήδύνατο νά κοσμήστ, έν Μουσεΐον καί νά 
λαμπρύνρ μίαν πόλίν. ’Έ ρχετα ι έπ ειτα  ή Φλα- 
μανδική σχολή, ένθα λάμπουσιν αί εικόνες τοΰ 
Ί ’οΰβενς »/ ¡¡ρηχ») Γοδ Α ώ τ ,  ή Κ ερ μ ίσ α η  καί άλ- 
λαι πολλαί, ό Κ ά ρο.Ιος Λ  τοΰ  Εάν Λύκ, οί άόο 
φι.Ι.όσοψοι τοΰ  'Ρεμπράντ καί άλλαι. Τήν 'Ισπα
νικήν σχολήν έκπροσωποΰσι δέκα εικόνες θαυ
μάσια-. τοΰ  Μουρίλλου καί τέσσαρες τοΰ  Βελά- 
σκεζ. έν τ ώ  μέσω τώ ν  όποιων διακρίνεται ό»ς α
νεκτίμητος μαργαρίτης ή μικρά ε ικ ώ ν  τής ’/»·- 
φάντης. Τήν Γαλλικήν τέλος σχολήν λαμπρύνου- 
σιν αί τεσσαράκοντα καλλίτεραι εικόνες τοΰ  ΙΙουσ- 
σίνου, όλα τά  έργα τοΰ  Λεσυέρου καί δεκαέξ τοΰ 
Κλαυδίου τοΰ  Λορρανοΰ.

Τά ονόματα, τ ά  όποια έχομεν αναφέρει είνε 
μόνον τά  τώ ν  Ολυμπίων θεών τής τέχνης. Έ -  
κεΐθεν τοΰ  ίδανικοΰ αδύτου, ένθα έτάςαμεν αυ
τούς. έκ τείνετα ι μέγας καί άπειρος ναός πλήρης 
διακ λαδώ  σειον καί δαιδάλων. κοσμούμενος άπό 
τή ς βάσεως μέχρι τοΰ  ορόφου διά Οαυμασίων ει
κόνων. Ε κ εί υπάρχει πληθύς μεγάλη δευτερευόν- 
τω ν  τεχ ν ιτώ ν  οιοι ό Ιωάννης δά  Φ ιέζολε, ό Ά ν -  
δρέας δέλ Σάρτο, ό Αουΐνης, ό Περου-ίνος, ό 
ΙΙαρμεσανος, έ Ιούλιος 'Ρωμάνος, ό Μ αντέγνας, ό 
Τιντορέτος, ό Τενιέρος, ό Μετζού, ό Τερβοΰργος, 
5 ΙΙαΰλος ΙΙόττερος, ό Βεργεμ καί 5 'Ρουϋσδάελ, 
ό Β α τ τώ  καί ό Γρέουζ, ό ΙΙρουδών. ί  Φραγονάρ
δος. Πάσαι αί μεγαλειότη τες καί πάσαι αί χ ά 
ρισες, πάσαι αί εύγένειαι καί πάσαι αί λ επ τό τη 
τες  τή ς  τέχνης είνε έκεί συνηγμέναι. Α ί μ ετα - 
τροπαί τή ς  τεχνοτροπίας καί τή ς  καλαισθησίας, 
τή ς  μορφής καί τοΰ χρώματισμοΰ δ ιαδέχοντα ι 
άλ,λήλας άπό σχολής ε-ς σχολήν καί άπό αιώνος 
εις αιώνα ώς έν μεγαλόπρεπε! καί κομψοτάτν) 
φαντασμαγορία. Βλέπει τ ις  έκεί θαυμάσια κ α τα -  
θέλγοντα  τούς οφθαλμούς, θαυμάσια ων ανε
ξάντλη τος είνε ή άντίθεσις, καί υπό τώ ν  όποιων 
ολόκληρος τοΰ  ανθρώπου ή ζω ή  δεν έξαρκεΐ 'ινα 
κορεσθή ή διάνοια.

Πρός τό  Μουσεΐον τοΰ το  τ ό  κεντρικόν είνε συν- 
ηνωμένα, έν αύ τώ  τ ώ  Λούβρο», άλλα Μουσεία 
άπαράβλ.ητον έχοντα  το ν  πλοΰτον. Τοιαΰτα  είνε 
τό  Μουσεΐον τώ ν  αρχαιοτήτων, ένθα βασιλεύει ή 
Α φ ρ ο δ ίτη  τή ς  Μ ή.Ιου*  καί περί αυτήν θαυμάζε-

*  Είνε γνωστόν ότι τό  άγαλμα τή ; ’ Αφροδίτης τή ς  
Μ ήλον ( τ ό  ήμισι» άνω μέρος) ανεΰρεν έν τή  νήσο» 
τή  8 ’ Απριλίου 1 820 'Έ λλη ν χωρικός (όνόματι Γ ιώ ρ - 
γ ο ; )  επί το ν  ίδ ιον α ντον  άγροΰ κειμένου 500 βή
ματα  μακράν τοΰ θεάτρου, πλησίον τοΰ αρχαίου τε ί
χους τής πόλεως. Τήν άνακάλυψιν άνεκοινιόσατο ό Γε- 
ο»ργ·.ο; παρενΟν; τιΟ γ ιίτο ν ι Λονδοδίκο» Bl'CSt, πράκτορι 
τής Γαλλίας, τή προτροπή δ ί τού τον  Ιπύμενο; ό ιύ ρ ι-  
τής μετήνεγκε τό  άγαλμα πρός ασφάλειαν εις τόν σταΟ- 
λον, ΙςακολονΟήσα; δί τήν άνασκαφήν ενρε μετά μίαν 
έδδομάδα καί τό  έτερον ήμ-.σν, πρός δε τούτο» καί άλλα 
λείψανα αρχα ία ; τέχνης, μίαν δεξιάν χεΤρα, μίαν αρι
στερά-» οέρονσαν μήλον, έν τεμ άχ ιο » βρχ/ΐονος καί το  
άνιότερον μέρος μ ια ; κεφαλής. Ό  Γά λλο ; πράκτωρ μη

t-

Ε Σ Τ  1 Λ 5 1 1

τα·, ό ’ 7  pi.l.ifbc·  ή 'Λ ψ ροδ ίτη  rod Ά ρ ε . Ιά το υ ,
5 Μ ονομ ά χος, ή Π ο Λ ύ μ π α .  ’Έ ρχετα ι έπειτα  
τό Αιγυπτιακόν Μουσεΐον, πλήρες έκ τώ ν  λειψά
νων τώ ν  παλαιών ανακτόρων τώ ν  Θηβών καί τώ ν  
υπογείων τής Μέμφ-.δος, τό  Άσσυριακόν Μουσεΐον j  

τ ο ΰ  όποιου α ί απέραντοι κρύπται έχουσι τεθη- 
σαυρισμένους τούς κολοσσούς καί τ ά  άναγλυφα 
τής Nivsut. Έ κ ε ί εί·»ε καί τό  λεγόμενον Μουσείο·/ 
Καν-πάνα με τούς Έτρουσκικούς του  τάφους καί 
τά άγγείά  του  τά  ελληνικά καί τ ά  έξ οπτής γής 
άγαλμάτια, τό  Μουσεΐον τή ς  Αναγεννήσεως, 
|νθα ‘ θαυμάζονται ή * Λ  ρ τ ιμ ις  τοΰ  Ίωάννου 
Goujon, αί τρ ε ις  Χ ά ρ ιτ ε ς  τοΰ  Πιλάν, οί Α ι χ 
μά λω το ι τοΰ  Μιχαήλ ’Αγγέλου, ή Νόμιμη τυ ι· 
Φονταινεβ.Ιω  τοΰ  Ούενβενούτου Κελλίνη. Γο 
Μουσεΐον τής νεωτέρας γλυπτικής έχει τό ν  Μ ί -  
Λωνα το ν  Κ ρ ο τω ν ιά τη ι· τοΰ  Πυγετου, τη ν 
ψ υχήν  τοΰ Κανόβα, τή ν Ά τα . Ιά ν τ η ν  τοΰ  ΙΙρα- 
Sιέ. Τό Μουσεΐον τώ ν  Ιχνογραφημάτων έχει τ ε -  
Οησκυρισν.ένα εις τ ά  χαρτοφυλάκιά του καί εις 
τά  υάλινά του  ερμάρια τριάκοντα καί έ ;  χ ιλ ιά 
δας Ιχνογραφημάτων πάντων τώ ν  αριστοτεχνών 
καί πασών τώ ν  σχολών. "Ερχετα ι έπ ειτα  τό  
Μουσεΐον τώ ν  Βασιλέων μέ παντός είδους κει
μήλια κα τά  τά ξ ιν  χρονολογικήν άπό τοΰ  σ ιδ η 
ρού δίψρον τοΰ  Λ α γοβ έρτου  μέχρι τοΰ  ftjxu-c 

row Ν α π ο .Ιέον το ς .
Είνε τό  Λούβρο·» διά τού ; Παρισίους, ο ,τ ι ή το 

διά τά ς  άρχαίας ’ Αθήνας ή Άκρόπολις, πυκνό- 
τα τον δηλαδή άθροισμα αριστουργημάτων καί 
συσσώρευσι; Οαυμασίων. Ε κ τό ς  δέ τοΰ  Λούορου 
υπάρχουσιν άνά τή ν πόλιν ούκ έλ ίγα  εΐύικά μου
σεία άποτελοΰντα  οίονεί τά ς  έπαρχίας τοΰ  απέ
ραντου βασιλείου τή ς  Τέχνης, ούτινο; τό  Αοΰ- 
βρον είνε ή κορυφή καί ή πρωτεύουσα. Καί πρώ
τον τοιοΰτον Μουσεΐον, έ»ς τ ι  ΰποκατάστην.α τοΰ 
Λούβρου είνε τό  Λουξεμβούργου, όπερ ε-.νε ωρι- 
σμένον διά τούς ζώ ν τα ς  τεχν ίτα ς . οιτινες κά- 
μνουσιν έν τώ  λουξεν.βούργω σταθμόν, έ(·»ς ου ή 
δόξα μεταφέρει αυτούς ε-ς τό  Λοΰβρον μ.εταξύ

τολμών νά ένεργήση τ ι άφ’  έα υ το ί, έγραψε τή  12 ’ Α 
πριλίου τ ώ  Ιν ϊμύρνη  γενιαώ προξένω Λ. Δαυίδ προ- 
τείνων τήν αγοράν τοΰ αγάλματος δημοσία δαπ άνη-Ό - 
μοία; προτάσεις έπέστειλε ν.αί ό D aiinar, εις τώ ν  δ ι- 
Οικητών τώ ν  πρό τή ;  Μήλου όρμούντων γαλλικών πλοί- 
<->ν· ‘ Ο Γάλλος πρόξενο; όμο»; μή Οέλων ν’ άνχλάόη ευ
θύνην άπετάΟη πρό; τόν έν Κωνσταντινουπύλει πρε- 
οδευτήν μαρ/.ήσιον d e  llivièrc. Έ ν  τώ  μεταξύ /.ατα- 
ΊείΟεται ο χωρ ικό; ύπό Έ λ λ η ν ο ;  ίερε'ως, Οέλοντο; νά 
προσφέρη τώ  τό τε  μέγα ίσχύοντι διερμηνεί τοΰ  να -  
στάθμου έν Κωνσταντίνουπόλει, έκτακτόν τ ι  δώρον, νά 
“ ωλήση αύτώ  τό  άγαλμα άντί 718 γροσίων. ‘ II θεά έ - 
σύρΟη έκ τοΰ ΰψους τής πόλεως διά σχοινιών μέχρι τοΰ 
λιμένος, έν ω  ώρμει έλληνιαόν πλοΐον μέλλον νά μετα- 
σέρχι αύτήν ε ί; Κ ωνσταντινούπολή , εις τήν βανδαλικήν 
δ ί ταύτην μεταφοράν όφεϊλεται ή β/.άδη,ήν ύπέστησαν 
οί ώμοι, τά  νώ τα  ν.αί αί π τυχαί τοΰ άγάλματος. Τή 
23 Μαΐου άφιχνεΐται εις Μήλον έπί τή ; «E s la fe t le »  ό 
γραμμχτεϋ; τής πρεσδεία; υποκόμη; de Mui'CuUuS ΐν -

τή ς  χορείας τώ ν  αθανάτων πνευμάτων τοΰ  πα
ρελθόντος.Εν τ ώ  Λουξεμβούργο είνε χ Λ π ο θ Ιω σ ις  
τού  ’Ο μήρου  τοΰ  Ιπ§Γ0δ, ε τ ι  δε ο Χ ρ ισ τό ς  π α - 
ρα δ ίδ ιον  τά ς  χ .Ιε ϊς  τώ  Π ετρ ιό , ή ' Η  γγ ε .Ιιχ ή  και 
ή Ε ίχ ώ ν  τού Χ ερου ΰ ίνη , έργα τοΰ  αύτοΰ καλ
λιτέχνου. Έ κεί είνε καί οί άριστοι πίνακες τοΰ  
Εύγενίου Λελακροά, τοΰ  Ώ ρατίου  Βερνέ, τοΰ  Λε- 
κάμ καί άλλων, ώς καί τά , αριστουργήματα τώ ν 
συ'-χρόνων γλυπτών, οίον ή Ευρυδίκη  τοΰ  ΐΝηη- 
Ιοιίίί καί ό ιΥία.τι» ϊ ι τα ν ό ς  χ ο ρ ευ τή ς  του  Ό ιιπ Έ  

ΙΙλησίον τοΰ  Λουξεμβούργου, ύπό τή ν προαιώ
νια·» σκιάν τώ ν  Θερμών τοΰ Ίουλιανοΰ, ύψοΰται 
τό  μέγαρον Κλουνύ, κτισθ'εν έπί Καρόλου τοΰ  Η ' 
ύπό Ιωάννου τοΰ  Βουρβώνος. Τό κομψόν τοΰ το  
μέ -αοον, κατασταθέν καί αυτό μουσεΐον, περι
κλείει ώς τ ις  άρχαΐκή κιβωτός έν τ ώ  μέσω τώ ν  
πεοιπετειών τή ς νέας πόλεως τού ; θησαυρούς καί 
τ ά  αξιοπερίεργα τοΰ  παρελθόντος. Έ κεί όυνα- 
τα ι ό περιηγητής νά θαυμάση Επιπλα μνημειώ
δη, γλυφάς σπανίας, έλεφαντουργήματα φιλοκα- 
λ έσ τα τα  έξειργασμένα, χρυσοχοϊκά έργα μονα
δικά, φαγεντιανά σκεύη δυσεύρετα, ύαλικά τής 
Βενετίας,ελβετικά δίοπτρα εκκλησιών, μιλτο^ρα- 
οτ,'/.ατα τοΟ Δε|Αθ€ί*Λου. Ε/.εΧ όυνατα'. να ί')τ, ο 
φ ιλίστωρ τά  έννέα ολόχρυσα καί λιθοπον/ιλτα 
ς-έ-ΑΆατα τώ ν  Β ισιγότθων βασιλέων τοΰ  ΐο λ έ του , 
τή ν χρυσήν άγίαν τράπεζαν, ην κ α τά  τον ια αι
ώνα έχάρισεν εις τή ν μητρόπολιν τής Βασιλείας 
ό αύτοκράτωρ Ερρίκος ό Β . τούς δεκα τάπ η τας 
τούς εΐκονίζοντας τήν ' Ισ τ ο ρ ία ν  του  Α α ν ϊό  καί 
τής ΒηρσαΟ εί, τούς τεχνουργηθέντας έ·» Φλάνδρα 
έπί Λουδοβίκου τοΰ ΙΒ'. Τό Μουσεΐον Κλουνύ είνε 

έ)ς τ ι ;  γοτθ ική  Πομπηία.
Έ π ί τή ς  αυτής όχθης τοΰ Σηκουάνα τό  Μου

σεΐον τοΰ  Πυροβολικού έκτυλίσσει τούς σκοτει
νούς του διαύλους, όπου κοιμώνται τό ν  ύπνον 
τό ν  βαούν, όστις είνε ό έπακόλουθος τώ ν  μαχών, 
π ά ντα  τά  έπιθετικά καί άμυντικά όπλα τής στρα-

τεταλμ ένο ; τήν αγοράν' τό  άγαλμα μετενομ ίζετο  ήδη 
ε ί ;  τό  έλληνικόν πλοΐον, ό ύπονόμη; πειρατα-.^ ν ' άκυ- 
ροιση τήν γενομένην αγοράν, αογναλέσα; δ ί τού ; πρού
χοντας τή ;  νήσο» διαμαρτύρεται και εν τελεί απειλεί. 
Μ ετά  πολλούς αγώνας ό ίερεύ; πείθεται τέλος νά π α - 
ραδώση τό  άγαλμα ' κατά  τήν μετα/.όμιαιν όμως ε ί; τό  
γαλλικόν πλοΐον, έςερράγη σφοδρός άγιον _ μεταξύ τώ ν  
Γάλλω ν καί 'Οθωμανών ναυτών, όστις άπε’ δη όπίρ τώ ν  
π ρώ τω ν . Τ ΐ Μ η λ ία ’ Αφροδίτη έπλευσε·» ούτως ε’ ς Ρόδον, 
Κύπρον, ’ Αλεξάνδρειαν, Αθήνας, Σμύρνην, Κ ωνσταντι
νούπολη» καί πάλ.ν ε ί; Μήλον, όΟεν έν μηνί Ψεδρουχ- 
ρ ίω το ΰ  1821 έκομίσΟη εις Γαλλίαν καί κατετέΟη Ιν τώ  
Λούδρω ό»; δώρον τοΰ μαρκησίου (Ιο ΙίίνϊύΓΟ εις τόν 
δασιλεχ Λουδοβίκον τόν ιή. Αί γενόμενχι απόπειραε 
πρό; άποκιτάστασ.ν το'.ν βεδλαμμένων μερών άπέτυχον 
καθ' ολοκληρίαν. Κ ατά  τήν πολιορκίαν τώ ν  ΙΙαρισ ίων 
ύπό τώ ν  Γερμανών κατετέΟη τό  πολύτιμον κειμήλιο·/ 
εις κ ιδώτιον καί μετηνέχ.Οη εις τ α  ύπογεια^ τής αστυ
νομ ία ;.Ί1  πυρπόλησι; τοΰ οικοδομήματος ούδεμίαν έπή- 
νεγκ: βλάβην ε ί; τό  άγαλμα, όπερ έν*μηνί Ίου·»!.,» τοΰ 
1δ71 κατετέΟη έκ δευτέρου έν τ ώ  λούδρω . [Έ κ  τή ; 
κΚ λειοΰ ;1-].
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τευομένη; άνθρωπότητο;, άπό τοϋ  έκ πυρίτου 
πελέκεω; τή ς  λιθίνη; εποχής μέχρι τω ν  τουφε - 
κίων chnssepot. “ Ερχονται κα τά  σειράν θώράκες 
ελληνικοί, μβσαιωνικαί πανοπλία·., οπλισμοί η
ρώων καί βασιλέων, περικεφαλαία·, ί τα  λ; καί μέ 
αραβουργήματα ύπενθυμίζουσαι του ; πολεμιστάς 
τού  Άριόστου, ξίφη παντοειδή καί παντόσχην.α, 
αλλόκοτα  καί παράξενα εργαλεία καί μηχανή
μ α τα , τ ά  όποια νομ ίζει; ό τ ι είνε όργανα βκσα- 
νιστηρίων, ανατολικά όπλα λαμ.πρά καί άκτινο
βόλα, σειρά όλη άναφερομένη εις τό  πυροβολικόν 
άπό τω ν  δύσμορφων βομβαοδών μέχρι του  ε ν τε 
λέστατου  νεωτέρου κανονιού, μαΟήματικαί μη- 
χαναί καί εργαλεία παντοϊα επιστημονικά τής 
ν εω τά τη ς πολεμικής τέχνη ;.

Μ ετά  τ ά ;  τ έ χ ν α ; έρχονται τ ά  γράμματα καί 
α ί έπίΓ'λμαι,κ.αί δή εχομεν άντα ξίας τω ν  πολυτί
μων μουσείων πλ.ουσιωτάτα; βιβλιοθήκας. 'I I  Ε 
θνική Βιβλιοθήκη τω ν  Παρισίων είνε διά τό ν  κό
σμον τό ν  νεώτερον δ ,τ ι  ή το δ ιά  τό ν  παλαιόν ή 
τή ς  ’Αλεξάνδρειάς. Τά δυο εκατομμύρια τω ν  τ ό 
μων, ου; η βιβλιοθήκη εκείνη περιέχει, άπό τοϋ 
Κ αθοΛ ιχοϋ  τοϋ  τυπωΟέντο; τ ώ  14GU έν Μαγεν- 
τ ία  «άνευ τή ς  βοήθεια; τ ή ;  γραφίδος», ώ ;  λ.έγει 
ό αρχαϊκό; τυπογράφο; έν τή  τελευ τα ία  σελίδι, 
μέχρι τοϋ φυλλαδίου τοϋ  χΟές έκτυπωθέντος,έκ- 
προσωποϋσι πάσαν τη ν παραγωγήν τή ;  ανθρώπι
νη ; διανοία;. Ή  Εθνική Βιβλιοθήκη π ραγματώ 
νει κα τά  γράμμα τό  τυπογραφικόν εκείνο οίκο - 
δόμημα, περί οΰ λέγει ε ΐ; τή ν  Π αναγίαν · τω ν  
Π α ρ ισ ίω ν  ό Βίκτωρ Ύ γ γ ώ ,  δπερ είνε κατασκεύα- 
σμα άπέραντον έπερειδόμενον επί τοϋ κόσμου δ- 
λου, καί διά τό  όποιον άδ ιαλείπ τω ; εργά ζετα ι ή 
άνθρωπότης, δπερ αυξάνει καί συσσωρεύεται εΐ; 
ά τελευ τή του ; έλικας,καί όπου συγχέονται μέν αί 
γλώσσα ι, άκατάπαυστο; δε είνε ή ένεργητικότης 
τω ν  εργατών, ακούραστο; ό μ.όχθο; καί λυσσώ
δη ; ό συναγωνισμό;. Τό οικοδόμημα εκείνο τό  τ ε 
ράστιον εινε τό  άσυλον, δπερ ό θ εό ; υπεσχέθη εις 
τή ν άνθρωπίνην διάνοιαν κ α τά  π αντό ; κατακλυ- 
σμ.οϋ, κ α τά  π αντό ; καταποντισμού τώ ν  βαρβά
ρων, είνε άλλος πύργο; τή ς  Βαβέλ, τοϋ  ανθρωπί
νου γένους καί τοϋ  πολιτισμού. Καί τήν βαρύτι
μον εκείνην τώ ν  βιβλίων συναγωγήν κοσμούσι 
λ.αμπρά καί σπ ανιώ τα τα  κοσμήματα ' εκδόσεις 
principes, α ντίτυπ α  μοναδικά, σπ ανιώ τα τα , βι
βλία τ ή ;  νηπιακή; τή ς  τυπογραφία; ηλικίας (in- 
Clinabila) άθ ικ τα , δεσίματα ΐσοφαρίζοντα πρό; 
λίθους πολυτίμους. "Ολα·, όμοϋ τής Ευρώπη; αί 
βιβλιοθήκαι δεν θά ήδύναντο ν’ άντισταθαίσωσι 
τή ν Εθνικήν τώ ν  ΙΙαρισίιον. Έ '.α το ν τά κ ι; χίλια 
χειρόγραφα άνάκεινται ιοσαύτως εκεί, πάσης ε
ποχής. π α ντό ; έθνους,πάσης καλ.λιγρκφίας. ΙΙολλ.ά 
τώ ν  χειρογράφων το ύ τω ν  είνε ές εκείνων, άτινα  
κ α τά  τόν μέσον αιώνα ήγόραζον οί βασιλείς αντί 
μ ιας πόλεως,καί άπηγόρευον τήν μετακίνησίν τω ν 
επί ποινή ίφορισμοϋ. Τά μικρογραφήματα, άτινα

τά  κοσμούσι καί λαμπρά αυτών δεσίματα,έπαυ- 
ςάνουσιν ε ΐ; τό  ά τίμ η τον τήν αξίαν αυτών. ΙΙολλά 
χειρόγραφα έχουσι καί άξιολόγου; εικονογραφίας, 
δ ιό τι καί αΰτη ή τέχνη  ε ΐ; τ ά  βιβλία είχε κατα- 
φύγει κ α τά  τό ν  μέσον αιώνα περιμένουσα καιρόν 
εύθετώτερον ΐνα  άναπτυχθή, ο όχι σπανίο>ς δέ ή 
γραφική ώρισμένου α ίώνο; δεν μ α ; είνε άλλοθεν 
γνω σ τή  ή έκ τώ ν  χειρογράφων.

Προ; τή ν Εθνικήν Βιβλιοθήκην άνταποκρίνε- 
τα ι τό  Μουσείου τό  Νομισματικόν καί τό  τών 
Χαλκογραφημάτων (cabinet des Estam pes). Τρι
ακόσια·. χιλιάδες παλαιών καί νέων νομισμάτων 
καί μ εταλλ ίω ν είνε τεθησαυρισμέναι ε ΐ; τό  Νο- 
μ,ισμ.ατικόν Μουσεϊον καί σειοά όλη δακτυλ,ιολί- 
Οων ή χ α ρ ϊω ν , έν ο ί; τό  περιοίνυμον ν.αρέον τής 
'Λ γ ία ς  /.απέ.ί.Ιας, τό  μ έγιστον πάντων τώ ν  γνω
σ τώ ν . Έ κεΐ είνε καί τό  κύπελλον τώ ν  Πτολε- 
μαίων, όπόθεν έπιεν ή Κλεοπάτρα, τό  χρυσοϋν πο- 
τήριον τώ ν  'Ρηδόνων (Uenncsj μέ βακχικά ανά
γλυφα, τά  αργυρά άγγεϊα  καί άγαλμ ά τια  τού 
Bernav, τά τέσσα ρα  όνομ.ας-ά μ ετάλλ ια  τ ή ;  Ταρ
σού, έν ο ί; έν, βάρους είκοσι στα τήρων, είκονί- 
ζε ι βασιλέα τή ς  Βακτριανής, καί άλλα το ιαϋτα  
τέχνης εργα άξιοθαύμ.αστα.

Τοϋ δε Μουσείου τω ν  Χαλ.κογραφημάτων πλη- 
ροϋσι τ ά  χαρτοφυλάκια £·< εκατομμύριου καί τε 
τρακόσια·. χιλ,ιάδες χαλκογραφιών καί λιθογρα
φιών, άπό τώ ν  α τελ έσ τα τω ν  φλωρεντινών δοκι
μίων τοϋ  ιε ' αίώνος μέχρι τώ ν λιθογραφημάτων 
τοϋ  M ouilleron , μέχρι τώ ν έργων τοϋ Καλαμ.άττα 
καί τού Μερκούρη.

Εΐ; οσα εϊπομ.εν α ; προστεθώσι καί αί εξής 
βιβλιοθήκαι- ή Μαζαρίνη, ή τή ;  Ά γ .  Γενεοιέβη;, 
ή τή ;  Σορβώννης, ή τοϋ  A rs e n a l! ’ Λ ;  γείνη πρό; 
τού το ι; μνεία καί τοϋ Μουσείου τή ς Φυσικής'Ις-ορί 
ας,δπερ έχει ά τελευ τή του ; συλλογάς, τ ά  Αρχεία, 
ένθα κεϊντα ι τ ά  έγγραφα τά  άφορώντα εΐ; τή ν ι
στορίαν τή ς  Γαλλίας άπό τοϋ χάρτου τοϋ  Χ ιλδε- 
βέρτου μέχρι τής διαθήκης τοϋ Λουδοβίκου ις-’καί 
τή ν πληθύν τώ ν  παντοειδών ιδ ιω τικώ ν συλλογών.

Ταϋτα  πάντα  περιέχουσιν οί ΙΙαρίσιοι, άνοί- 
γουσι δε μ ε τ ’  απεριορίστου έλευθεριότητος εις 
πάν .-α; τ ά  μουσεία ,τά ; βιβλιοθήκας καί τ ά ;  συλ- 
λογάς τω ν, φ ιλοξενοϋντε; τήν διάνοιαν τή ν άν
θρωπίνην όσον ένδέχεται μεγαλοπρεπώς.

[Paul ile Saint Victor],

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
’ Ια τρό; τ ι ;  μέλος τή ς  ’Ακαδημίας τώ ν  έπι- 

στημ.ών, έν τή  πρό; τή ν ’Ακαδημίαν έκθέσει αυ
τού  περί τής άσθενείας καί τοϋ  θανάτου συνα
δέλφου, 8ν έπεσκέπ τετο αΰτός μ ετά  δύο άλ,λ.ων 
ιατρών, έπανελάμβανε συχνά κις τάς φράσεις : 
« Εσκέφθημεν καί οί τρεις.... Καί οί τρεις ήυ.εθα 
τή ς  γνώμης—  » Τ ό τε  άνεφώνησέ τ ις  :

—  Τ ί ήθέλατε λοιπόν νά κάμη καί ό ασθε
νής εναντίον τρ ιώ ν ;
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Έ ν κωμωδία τ ιν ί  ήθοποιός τ ις  άπεμιμεϊτο την

φωνήν τοϋ  όνου.
θεατής τ ις  ήρχισε το τ ε  και εςεοαλλεν εκ της 

πλατείας ογκηθμού; πολύ επιτυχέστερου; τώ ν 

τοϋ ηθοποιού.
Ό  ήθοποιός έσιώπησε καί είπεν :
—  Έ κεΐ, 6που υπάρχει τό  πρωτότυπον, τό  

Αντίγραφου δεν έχει τ ί  νά κάμη.

Ε Ν Τ Υ Π Ω Σ Ε ΙΣ

Γοαΐά τ ι ;  είχε μανιώδη σχεδόν έρωτα πρό; τά  

ζώα καί τ ά  πτηνά.
Ί Ι  οικία τ η ;  ή το  πλήρης γαλών, κυνων και 

πτηνών.'Ημέραν τ ι  νά η κυρία αυτή ήνωχλήθη με- 
γάλως άπό μίαν έκ τώ ν  μεγάλων εκείνων μυιών, 
άιτινες σάς καταδιώκουσι καί κεντοϋσι μέ τόσην 
τέχνην, ¿ύσσε νομ-ίζετε, ό τ ι η θύελλα δίδει εις αυ

τά ; οξυδέρκειαν καί πνεύμα.
—  Γιάννη, λέγει πρό; τόν υπηρέτην τ η ;  ή γν,- 

ραιά κυρία, λάβε μέ προσοχήν αυτό τό  έντομον, 
κύ ττα ξέ  νά μή πάθη τ ίπ ο τε  έκεΐ όπου θά τό  
κρκττ,ς, καί άπόβαλέ το  όσον τό  δυνατόν προσε-

κτικώτερα. , , , ,
Ό  υπηρέτη; λαμβάνει τή ν  μυΐαν μέ τό ν  α ν τ ι-  

χει.α  καί τό ν  λιχάνον καί έξερχεται με ολα ; τ α ;  

δυνα τά ; προφυλάξεις.
Μετά δέκα λ επ τά  επιστρέφει έπαναφέρων την 

μυΐαν. <
—  Έ ,  λοιπόν, Γ.άννη, άπέβαλε; τό  πτωχόν 

αυτό ζώον ;
—  Κυρία, δέν έτόλμησα . . .  Β ρ έ χ ε ι .

Σκέψις έν ημέρα βροχερά :
—  *Ολα περνούν εΐ; τό ν  κόσμον αυτόν, έκτος 

τής άμάξης, ό ταν τή ν περιμένουν. Ιον νε.

Λ Λ ΙΙΘ Ε ΙΛ Ι
Οί υ.έν δ ίδοντες Οηρεύουσι τή ν σταθεράν με

σημβρίαν, οί δέ λαμβάνοντες τό  σκότος.

Ό  φιλάργυρος, πλέων έν τ ώ  χρυσώ, μοί φαί
νετα ι ώ ; ιχθύς διψών.

Πόσοι ρήτορες άγορεύουσι μόνον όπω ; άποδεί- 
ξωσιν ό τ ι έπρεπε νά σιωπώσι ! ( Ρ ο Ι ί Ι -5 ι · ι ι ι ι .)

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ
» >  Κ α τά  τ ινα  επίσημον έκθεσιν, δημ.υσιευθεΐ- 

σαν έν Λονδίνω, κα τά  τό  παρελθόν έ το ; συνεοη- 
σαν αυτόθι 80 θάνατοι ίχ  π ε ίνης.

\\\ Ζών.εν εις αιώνα αποδημιών καί μετο ικ ί- 
σεων. Ή  ποικιλία καί ή τα χ ύ τη ς τώ ν  μέσων τής 
συγκοινωνίας έλυσαν όριστικώς πλέον τό  ζή τημα 
τού το . Προσφάτως έ τ ι  άπεστέλλοντο εκ Νεαπο- 
λεως εΐ; Αονδΐνον ιχθύ; ζωντανοί εντό ; υγρών 
βρύων. Οί μικροί μ ετανάστα ι εφθασχν ε ΐ ;  τόν

πρός 8ν όρον έν καλή καταστάσει, μ ετά  τινας δέ 
στιγμ.άς έσκίρτων άναλλόμενοι έντός ψυχρού καί 
■καθαρού ύδατος. Ιδοό δε καί άλλη αποδημία 
ούχ ή ττο ν  περίεργος.'Ολόκληρα μελισσών σμ.ηνη 
έντός κ ιβω τίων έφθασαν έκ Παλαιστίνης εις Α γ 
γλίαν. Εις διατήρησαν τώ ν  φιλοπόνων ζωυφίων 
κα τά  τό ν  πλοϋν έγένετο αυ το ί; ή αναγκαία προ- 
μ.ήθεια άέρος, ΰδατος καί τροφής- έν ’Α γγλ ία  δε 
ποόκειται νά μεταβιβασθώσιν εις άλλο πλοίο ν ινα 
άποσταλώσιν εις Καναδά, τήν νέαν αυτών κα

τοικίαν.
Ή  Σ φ α ίρα , έφημερίς τοϋ  Λονδίνου, διηγεί

τα ι, κ α τά  τ ινα  πρωσσικήν εφημερίδα, ό τ ι ή πρωσ- 
σική πρωτεύουσα κατέχει πρό πολλοϋ κειμήλιον 
άξίας μυθώδους, ούτινος τήν ύπαρξιν τό  δημό
σιον δέν έγνώρισεν εΐμ.ή έκ τώ ν  έκθέσεων, α’ίτινες 
άνε ,-νώσθησαν έν τή  τελευ τα ία  συνεδριάσει τής 
Πολυτεχνικής Ε τα ιρ ίας.

Ή  πολύτιμος αΰτη λίθος είνε σάπφειρος άνή- 
κων εις έν τώ ν  μελών τή ς  σοφής ταύ τη ς εταιρίας. 
Ζυγίζει 12 1[8 λόθια, ή το ι όλίγιο τ ι  πλέον τώ ν  
ϋ ουγκιών (185  γραμμάρια). Ή  έπί το ύ τω  διο- 
ρισθεΐσα επιτροπή τής Ε τα ιρ ία ς , μ ε τ  έπισταμε- 
νην καί ώριμον έξέτασιν, ¿όρισε τή ν άςίαν αυτού 
εις τό  καταπληκτικόν ποσόν 04 εκατομμυρίων 
υ.αρκών, ή το ι 80 εκατομμυρίων φράγκων.

Είνε σχεδόν περιττόν νά εϊπωμεν ό τ ι τοιοΰ- 
τον κειμήλιον δέν θά εύρη αγοραστήν εις τήν τ ι-  
υ.ήν ταύτ-Λ,ν. Μεμυημένοι τινές δ ια τείνοντα ι, ό τ ι 
ή καθαοότης τοϋ λίθου δέν είνε δλως ανεπίλη
πτος, καί ό τ ι επομένως ή τιμ ή  αΰτη  πρέπει νά 
καταβιβασθή- άλλ’  δσον καί αν εκπεση η τιμ ή  
τοϋ κειυ.ηλίου, π ά ντο τε  θά είνε τόσον μ.εγαλη, 
ώ σ τε  μηδέ νά τολμήσή καν νά διαπραγματευθή 
καί ό πλουσιώτερος συλλογεύς.

Έ ν έτει 187-2 δρυκτολόγο; τ ι ;  τοϋ  Βερολίνου 
έπρόσφερεν 850,000 μάρκα; (1 ,0 6 2 ,5 0 0  φρ ·), εί; 
υ.άτην. έννοεϊται, δ ιό τ ι έν ετει 1800 ήδη είχε 
προσφέρει εί; μ.άτην Γερμανό; τ ι ;  ήγεμ.ών ποσόν 

πολ,ΰ τούτου άνώτερον.
*»ν Ή  Έ γ η ρ ε ο Ις  τής βορείου  Γ ερμ α ν ία ς  δη- 

υ.οσιεύει λεπτομέρειας τ ιν ά ; περί σιδηροδρόμου η
λεκτρικού, δ σ τ ι; πρόκειται νά συστηθή έν Βερο- 
λίνω . Ό  σιδηρόδρομο; ού το ; θά εχη δύο όδού;, 
τήν τή ;  άναχωρήσεω; καί τή ν τ ή ;  έπιστροφή;, 
θά τοποθετηθή δέ εκατέρωθεν τώ ν  οδών τή ;  πό- 
λ εω ; έπί στύλων σιδηρών, έχόντων ΰψο; 4 —  5 

μέτρων.
λ ί  άτμάμ.αξαιθά είνε μικρόταται, καί Οά χω - 

ίοϋν δέκα καθημένου; καί τεσσαρας όρθιου;- ή 
ήλεκτροδυναμική μηχανή θά εΰρίσκεται υποκάτω 
τώ ν  άτμ.αμαξών μεταξύ  τώ ν  τροχών, μεγάλη 
δέ άτυ.ομηχανή έχουσα δύναμιν 00 ίππων θέλει 
τοποθετηθή έπί ιδ ία ; αμαξοστο ιχ ία ; καί πλη
σίον τή ;  γραμμή;. Λί αμαξοστοιχία·, θά φερων- 
τα·. υ.ετά υ.εγάλη; τα χ ύ τη το ;, διανύουσαι έν μί- 
λ·.ο·μ ήτοι 7 χιλιόμετρα έντός 15 λεπτών. Τό
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σχέδιον όποβληθ’εν εις τά ς  δημοτικάς άρχάς τοϋ  
Βερολίνου ένεκρίθη, καί τριμελής έπιτροπιή διω- 
ρίσθη, δπως συνεννοηθή μέ τήν εταιρίαν έξ ένό 
ματος τής δημαρχίας διά τά  περαιτέρω.

■*" Κ α τά  τούς άπο γραφικούς καταλόγους τω ν  
διευθύνσεων τω ν  διαφόρων ταχυδρομείων τή ς  Ευ
ρώπης. ό αριθμός τω ν  διαφόρων γραμματίων, ε
π ιστολών καί εντύπων χαρτιών, τώ ν  -/πόστα - 
λέντω ν ταχυδρομικώς εν έτει 1873, άνέβη εις τό 
ήδη υπέρογκο·; ποσό·; 3 ,958 ,000 .000  (τρ ία  δισ
εκατομμύρια, καί έννεαζόσια πεντήκοντα  οκ τώ  
εκατομμύρια)· εν έ τε ι δε 1878 ό άριθμό; ούτος 
άνέβη εις 5 ,600 000 ,000  (π έντε  δισεκατομμύ
ρια καί εξακόσια εκατομμύρια), ή το ι ηύςησε 
κ α τά  4 1 το ΐς 0] 0. Πραεικάζοντες άναλόγως προϊ- 
οϋσαν τήν επαύξησιν ¡μέχρι τοϋ  τέλους τού  πα 
ρόντος αίώνος, εύρίσκομεν, ό τ ι  ή ταχυδρομική 
κίνησις τή ς  Ευρώπης θέλει τό τ ε  ύπερβή τό  ποσόν 
τώ ν  25 δισεκατομμυρίων αποστολών.

Τό ταχυδρομείου άπεβη άρΟρον τής άναπτύ- 
ξεως καί τού  βίου τώ ν  σημερινών εθνών τόσον 
σπουδαΐον, ώ σ τε  είνε βέβαιον σχεδόν, ό τ ι  μετά 
τινα , σχετικώς ολίγα, έτη  θέλει άποβή υπηρεσία 
έ/.τελοϋσα τά ς  άποστολά ; τόσον εΰΟηνά, έίσ τε  η 
τ ιμ ή  αυτών νά είνε ίση σχεδόν πρός τή ν  άζίαν 
τής επιστολής ή καί ολως δωρεάν.

Ποό πολλού ή το  άπηγορευμένον τό  κάπνισμα 
£ν Βοστών/ι, τή  σοβαρά ταύτν] καί κ α τ ’ εξοχήν 
καΟαριστική πόλει τώ ν  'Ενωμένων Πολιτειών τής 
βορείου ’Αμερικής. Ό  άπαγορεύων δέ τό  κάπνι
σμα νόμος ούτος ώφείλετο κυρίως εις τά ς  προσ
πάθειας ενός ασπόνδου εχθρού του  καπνού καί 
τώ ν  καπνιστών, τοϋ  αΐδεσιμωτάτου Γεωργίου 
Τράση. Ό  νόμος ούτος δεν έφηρμόζετο, ώς είκός, 
μεΟ’ όλης τή ς  αύστηρότητος’ άλλ ’ οί καπνιστα ί 
¿φοβούντο πάντο τε , καί εύλόγως, δ ιό τ ι εγνώρι- 
ζον, ό τ ι κ α τά  παν νέφος καπνού.όπερ ήθελον έκ- 
σφενδονήσει εις τό ν  αέρα. εις αστυνομικός κλητήρ 
ήδύνατο νά συλλάβη αυτούς εκ τοϋ περιτραχη - 
λίου, καί νά δημεύση καί καπνοσύριγγα καί σι- 
γάρον.

Ό  νόμος ουτος προεκάλεσε τόσα  παράπονα, 
έίσ τε ό Κ ή ρ ο ζ  τή ς  N ia c  ’ )  ό ρ χ ικ  αναγγέλλει 
τή ν  προσεχή κατάργησιν αυτού, όπερ έστα ι αλη
θής θρίαμβος διά τούς καπνιστάς τής Βοστώνης. 
Α λ λ ά  ποια όμως αποτυχία διά τό ν  α ιδεσιμό
τα το ν  Τράση ! Ευτυχώς όμως δέν Οά ΰποφέρη 
αυτός εκ τής καταργήσεως τοϋ  νόμου, δ ιό τι ό 
σεβάσμιος εχθρός τοϋ καπνού άπεχαιρέτκσε πρό 
τίνος τό  ζήν, καί μετέβη εις κόσμον άλλον, ένθα 
οϋκ έστι καπνιστής.

« ν  Εν Αυστραλία, μεταξύ  τή ς 23 καί 2 ί  
μοίρας πλάτους, εΰρέΟη πρό ολίγου φυτόν νέον 
έχον ιδ ιό τη τα ς ναρκωτικά '. Τό φύλλον του έχει 
μήκος 3— 4 δακτύλων, τό  δε άνθος του  είνε κω- 
δωνίσκος κηρόχρους με γραμμάς ερυΟράς. Τόν Αύ
γουστον τό  φυτόν τού το  άνθεϊ, καί τό τ ε  οι εγ

χώριοι συλλέγουσι τ ά  φύλλα του, τ ά  ξηραίνουσι 
διά τοϋ  ατμού, ακολούθως τά  εμβάλλουσιν εις 
σάκκους έκ καννάβεως, καί τά  παραδίδουσιν εις 
τό  έμπόριον. Ό  ούτο;' παραλαβών αύτά  έμπορος 
τά  βρέχει, τ ά  αναμιγνύει με στάκ την, καί τ ά  
πεοιτυλίσσει εν είδει σιγάρων, τ ά  όποια οί εγχώ 
ριοι συνειΟίζουν νά μασσώσι- τό  δ ’ αποτέλεσμα 
τής μασσήσεως ταύ της, εάν γείνη όπωσοϋν άφθο
νος, είνε ό τ ι ό μασσητής εμπ ίπ τει εις αναισθη
σίαν πλήρη.

Εις μετριωτέραν δόσιν λαμβανόμενα τά  φύλλα 
τα ϋ τα , επιφέρουσι τόνωσιν όμοίαν περίπου πρός 
τή ν  τώ ν  μεθυστικών ποτών. Ή  μέτρια χρήσις 
κατευνάζει τή ν  πείναν, καί οί μεταχειριζόμενοι 
αύτά  δύνανται νά έπιχειρήσωσιν οδοιπορίας μα- 
κροτάτας, χωρίς μεγάλην κόπωσιν καί άνευ πολ
λής τροφής.

'I I  εις τά ς  διαφόρους χώρας κατανάλωσις 
τοϋ  ζύθου έξετιμήθη ώς έξης :

Έ ν  Ί ’ωσσία έκαστος ¿ξοδεύει κ α τ ' έτος 16 
λίτρας ζύθου- έν Ε λβ ετ ία  31, έν Αυστρία 45, 
έ ν 'Ο λλα νδ ία  54, έν ΙΙρωσσία 121, έν ’Α γγλ ία  
17 4, έν Βελγίορ IS 0 , έν Βυρτεμβέργη 270, ί ι  
Βαυαρία 370, έν Λανιμαρκίφ 81.

Ή  πόλις τοϋ  Μονάχου ¿ξοδεύει πλειότερον ζύ
θον παρά πάσαν άλλην πόλιν τοϋ  κόσμου, άνα
λόγως τοϋ πληθυσμού της, όστ.ς συμποσοϋται 
εις 230 ,000  ψυχάς, δ ιό τι έν Μονάχω αναλογούσε 
κ α τ ' έτος εις έκαστον πρόσωπο·; 684 λίτραι ζύ 
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ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΥΛΗ ΚΑΘ’ ΕΒΑΟΜΑΛΑ
Ό  ιατρός κ. Η. Ιναμπάνης έδημοσίευσεν εν τή  

"Ω ρα  τ ά  επόμενα : Τό ύδωρ τής πόλεω; τώ ν  'Α 
θηνών <ος έχει δεν δύνατα ι είμή νά έπιδρά κα
κώς έπί τοϋ  γαστροεντερικοϋ σωλήνος ώς εμπε- 
ριέχον άφθονο·; κόνιν. Πάντες δέν δύνανται νά έ- 
χωσι διυλιστήρας ευρωπαϊκούς ώς έκ τής μ εγά 
λης αυτών τιμής· ένεκα τούτου  συμβουλεύω έν 
είδος άπλοϋ διυλιστήρος δυναμένου υπό πάντων 
νά κατασκευασΟή προχείοως καί με μ ικροτάτην 
δαπάνην.

Λαμβάνετε έν χωνίον ίκανοϋ μεγέθους, πληρό- 
νετε  τόν σωλήνα τούτου διά μικρών τεμαχίων αν
θράκων, κ α τ ' άρχάς μεγαλητεροι·; κατόπ ιν μικρό
τ ε ρ ω ν  άφοϋ τα ϋ τα  πληρώσωσι τ ά  τρία  τέ τα ρ τα  
τοϋ  σωλήνος τό  λοιπόν πρός τό  άνω μέρος τό  
π ω μάζετε δΓ  ενός τεμαχίου σπόγγου καλής ποιό- 
τη το ς  καί καθαρού ούτως, ώ σ τε  τ ό  ύδωρ χυνό- 
μενον ΰπεράνω τοϋ πώματος εις τό  κοίλωμα τοϋ 
χωνί ου νά έξκκολουθή νά ρεη σ τάγδην έκ τοϋ 
κατωτέρου μέρους αυτού.

Ούτως έν δ ιάστημά τ ι  ολίγων ώρών έχετε  τό  
πρός πόσιν ύδωρ τής όλης ημέρας δ ιαυγέστατο ·; 
καί άπηλλαγμενον πάσης ξένης ουσίας.
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